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H ogyan k é s z ü l jü n k  az  e z re d 
év  m e g ü n n e p lé sé h e z ?

A honfoglalás ezredik éve megünneplésé
nek kérdése és módozatai immár országszerte 
foglalkoztatják a magyar társadalmat.

Városok és törvényhatóságok, sőt a köz
művelődési egyesületek is, azon tanácskoz-; 
nak, hogyan, mily intézkedések által vegyenek 
méltóan részt az ünnepélyben.

A felvidéken eddigelé nem vettünk észre 
semmi olyan mozgalmat, mely a komoly törek
vés jellegét viselné, pedig az idő halad és ma 
holnap azon vesszük magunkat észre, hogy 
az időből kifogytunk. Most volna tehát még 
ideje, hogy elmélkedjünk az ünnepély méltó 
előkészületeiről.

Az eddigi általános mozgalmakból azt 
vettük ki. hogy egyes megyék monográfiájuk 
megírásával, vagy nagyobbszerű alapítványok 
létesítésével akarnak a millenniumhoz hozzá
járulni.

A monográfiák megírásának kérdését már 
mi is felvetettük egy alkalommal, és ezt hálás 
talajnak találtuk, annál is inkább, mert a fel
vidéki megyék történetében sok érdekes és 
fontos felderíteni való anyag kínálkozik a fel
dolgozáshoz. Ezzel szemben szintén helyesel
jük a nagyobb alapítványok létrehozását, a 
melyek nemzetünk kulturális viszonyai s a 
magyar szellem megerősítése végett hozatná
nak létre.

Minthogy azonban a monográfiák megírása 
nagy apparátust vesz igénybe, — bár, miként 
fennebb említettük ezt is helyeselnők, —  azt 
hisszük egyszerűbb föladat lenne oly alapít
ványokat hozni létre, melyeknek célja a magyar 
szellem hathatós terjesztése és megerősítése.

Igaz, hogy a felvidéki vármegyékben sim áb-. 
bán menne a monográfiák megírása, ha reá j 
alkalmas egyének szereztetnek meg, de viszont 
a nemzeti irányú törekvések sem rejlhetők 
manapság már véka alá. Akár tetszik egyesek
nek, akár nem, be kell ismerni, hogy a nem- j 
zeti irányú törekvések korszakát éljük. Nem
csak nálunk, hanem más országokban is, úgy 
a politikai, mint a társadalmi téren, mind sű
rűbben nyilvánul a nemzeti állam megteremté
sének szükségessége.

Nálunk a törvényhozás gondoskodott ar
ról, hogy a magyar nyelv minden iskolában 
kötelező tantárgy legyen, hogy a kisdedek 
már zsenge korukban elsajátíthassák az állam 
nyelvét. Igen, de ezzel csakis az eszköz van 
megadva, az állam anyagi erejét azonban meg
haladja azon pénzáldozaj, mely a törvényben 
kimondott cél megvalósilásához szükséges. Ki 
kell tehát venni a felvidéki vármegyéknek is 
a maguk részét, hogy anyagi áldozatok árán 
is segítsenek előmozdítani az állam céljait.

A közel múlt események csak sürgetik a 
felvidék hazafias közönségének akcióba lépését. 
Meggyőződhettünk róla, hogy a nemzetiségi agi
táció már oly helyeken is tud eredményeket 
felmutatni, melyeket mi biztonságunk érzetében, 
eddig figyelmen kívül hagytunk. Továbbá tapasz
talhatjuk naponta, hogy a magyar nemzet 
elleni szitkok és átkozódások szüntelenül dobál
tatnak fejünkhöz. Az aknamunka annyiféle 
alakban kisért, hogy megfeszített figyelemmel 
kell őrködnünk mindig és mindenütt, mert 
midőn legkevésbbé sejtjük, éppen akkor hinte
tik cl a mag, melyből a hazaellenes érzelmek 

I növénye kél.
Szükségesnek véljük tehát, hogy a mono

gráfiák és a nagyobbszerű alapítványokon kí
vül, minden egyes magyar érzelmű hazafi, fog

laljon el bármilyen társadalmi, avagy hivatali 
állást, becsületbeli kötelességének ismerje kör
nyezetében a magyar nemzet iránti szere
letet és a magyar nyelv terjesztését szent fel
adatául kitűzni.

Minden felvidéki magyar embernek mej 
van a maga hatásköre, a hol csendben ugyan, 
de céltudatosan haladhat előre. Igaz, hogy 
nehéz ez az ut, de célhoz vezet. Sokat, nagyon 
sokat kell pótolni! Pótolni kell századok mulasz
tásait, főképen azt a mulasztást, mely meg
gyökeresedni engedte a tót népben a politikai 
érzéketlenséget. Feli kell költenünk az alvó 
népség érdeklődését; gondolkodás-módját, érzel
meit, vágyait, a helyes irányba kell terelnünk.

Ily irányú tevékenységgel egyengetve az 
ösvényt, melyen a második ezredév küszöbé
hez jutni akarunk, nyugodt lesz lelkiismeretűnk, 
hogy mindent megtevénk, a mi szükséges volt 
arra nézve, hogy hazánk mint erős, kompakt 

! Magyarország szerepeljen a jövő ezredévben, 
j IIy tevékenységgel készíthetjük elő magunkat 
is az ezredév ünnepléséhez a legméltóbban.

Azoknak, a kiket illet.
T u róc-Szt.-M arton  városa földrajzi fekvésénél fogva 

mondhatni szép jövőn ek  néz e lé je . E nnek köszönheti 
valószínűleg azt is, hogy annak idejében a m egye szék
helyéül je lö lte te tt  ki. S  hogy a jövőbe helyezett bizal
munkban nem csalódunk, már m a is fényesen igazolja, 
a haropi év ó ta  szép sikerrel működő sz ék g y á r, és a 
m ost épülő sö rg y ár.

Mindezek tagadhatlanul szép d o lgo k , azonban nem 
tudjuk, örüljünk-c a város ily kedvező helyzetbe való 
ju tásának , avagy van nak-e egy általában c  városban 
em ocrck , a kik örülni tudnának.

Nem egyesekről van szó, m ert egyesekrő l tudjuk 
| és tapasztalju k, hogy minden oly m ozgalom nak örül- 
! nek, m ely a Uatadásnak színezetét viseli, azonban olyan 
1 erkölcsi testü letet keresünk D iogcncs m ódjára, m ely a meg- 
1 levő kedvező viszonyok alkalm as kihasználására s a 
| jövő  utjának egyengetésére volna hivatva.

Vendéglőid, vagy IV. Béla királynak 
Turúc vármegyében való időzése.

Irta : ZÁTHURECZKY IMRE.
(A »Felv. Híradó* eredeti tárcája.)

II.
H ogy T u ró c várm egye m últjába betekin tést sze

rezhessen a  szives o ivasó, m eg fog ja engedni, hogy 
képzeletben felvezessem  erd őkkel b orított m agas heg yei
nek egyik  a lkalm as k ilátást nyú jtó  csú csára .

P árját ritk ító  látvány tcrUl itt cl lábaink alatt.
A hét négyszog-m értfóldct m agaban foglaló v ö lg y 

nek minden varosa és falu ja egyszerre tűnik szem ünkbe, 
a mint az ezüst szalagokként k ígyózó folyók és pata 
kok azokat kórul övedzik.

E  tá jk ép  valóban m eg k ap ó! Minél tovább szem 
•éljük, annal igézöbb. K icsiben  M agyarország valóságos 
miniatűr k iadasat gondoljuk magunk elő tt. M ert, miként 
M agyarország a  K árp átok  áltál, azon m ódon keritte tik  
be c m egye a F átra  h cgy lan colatok  altat. V an alföldje 
és fe lfö ld je ; a  T u ró c vizének futása hasonlit a T isza 
folyásához, a V á g  folyó pedig tökéletes hasonm ása a 
Dunának. Ruttkánál veszi fel m agába a T u ró c vizét s 
vele m egerősödve m eglehetős tekintélyesen hömpöly- 
geti vizét vaskap uja, a  strecsn ó i szoros fele, a hol 
elhagyja a m egyét. T o v á b b á , valam iint M agyarorszag 
sok száz, só t ezer év e lö lt  egy beltengernek képezte

m edencéjét, ú g y  T u ró c varm egye is egy hatalm as tónak 
befogadásara szolgált, melynek partvonalai M árton m el
lett, egym ástól m integy kilom éter távolságban, m a is 
jó l kivehetők.

T u ró c várm egye, m agasba m eredező hegyek  által 
körülvéve, a középkorban egy alig  m egközelíthető ter
m észetes erősséget képezett. Különösen az é jszak-nyu gat
ról irányult tám adások ellen úgy leh ete tt tekinteni, mint 
M agyarország védbástáját. De m ég e század ele jén  is, 
éjszak-, kelet- és nyugatról, nem vezetett c  m egyébe 
rendes kocsi út, s  igy  m ég ekkor sem volt arra a lk a l
m atos, hogy valam ely ellenséges hadsereg felvonulását 
erre irányítsa. A  rég eb b  idő ó ta  fennállott hegyi á t já 
rok, csak  k isebb  csap attestek  áltál \oltak felh asználha
tók, de itt ism ét könnyű volt az ellenségnek útját állani, 
a mennyiben az ily helyek várakkal voltak m egerősítve.

Ma már csak  három  várrom  vehető észre, a m egye 
hosszában átutazó szem lélő állal. A zonban, a ki nem 
fél a fáradtságtól és a hegyeket bejarja , az erdők sűrű
ségében a varak egész lancolatara akad. Ilyenek k elet
ről : a  nolcsói, podhrágyi, szuesányi, jeszeni, ocakolehotai, 
gyulaíalvi, blatn icai, m osóéi cs a raksai k e ttős v á r ; 
n y u g a tró l: a  tót-p rón ai, zniói, valcsai, (orbozlói c s  a 
priekopai erdőségben található  vár. U tóbb iró l egyben 
felemlítjük, hogy a középkorban *Thu ru ch« elnevezés 
sel birt. E  nevet pedig azért kap ta , m ert a T u ró c 
vizének a V ág b a  való beszakadásánál védte a  m egyét 
az é jszakról jö v ő  tám adások ellen.

A felsorolt várakon kívül volt m eg egy igen érd e
kes erődített helye a m egyének. S  ez nem volt más,

mint egy földvar, a síkságon négyszög alakban emelve. 
E  földvar m a is egészen jó l latható K ossuth község  
közelében s neve tótul >IIrádok«. A  középkorban azon 
ban »Jordanfok« név a la tt volt ism eretes. E z elnevezés 
pedig onnan eredt, mivel a Jo rd án  pataknak, a  vár 
alá vezetett V ág  folyóba való beszakadásánál terült el. 
Jordan fok a középkorban bevehetetlennek tekin tetett, 
mivel a körülfutó árkok, részint a Jord án  p atak , részint 
a V ág  vizéből bárm ikor m eg vo ltak  vízzel tölthetők, s 
igy a  roham okat könnyű szerrel leh etett elhárítani.

A  régi harcias időknek mindezen em lékei m anap
ság m ar erősen om ladoznak. N agyobbrészt csak  k őh al
mazok je lö lik  a helyet, a hol hajdanta pezsgő é let ural
kod ott. M indazonáltal érd ekes helyek ezek, s jó l esik 
c törm elékeken a m últak felett elm élkedni.

III.
T u ró c varm egye területe a m agyar k irályság első 

századaiban törzsek közt volt felosztva. M inden tö rz s
nek élén a törzsfőnök, rendesen a törzs legidősebb 
ta g ja  á llo tt, a ki a törzs tulajdonához tartozó  várban 
székelt, s azért varispánnak, vagy várkapitánynak nevez
te te tt. E z  ig a z g a tta  a var területén lak ó  nem eseket, s 
az ő fennhatóságának voltak  alávetve a v á r jo b b á g y o k ; 
ő ta rto tta  szám on a  hadköteles férfiakat, s  ő ta rto z o tt, 
azokat a  fegyverforgatásban kiképezni, kom oly időben 
pedig őket a harcba vezetni.

Az 1441 évben, Jordán fok várának kapitánya, 
ccdronföldi A ndrás volt. U gyanezen év egyik  áprilisi 
napján, a vár kapitánya, a  lapos földvár közepén á llo tt 
őrtorony párkányzatáról szem lélvén a  lenyugvó nap



2 Turóc-Szent-Márton.
Az igaz, hogy o tt van az első és a legiiletéke- 

seb b  tórum , a  városi elö ljáróság, de mi ezt a m agaöa 
zárkózott testü letet csak  híréből ism eriuk. A nnyit tudunk 
ró la , hogy kell léteznie, de látni nem látunk ró la  sem 
m it. Máshol ez másként van. A  városi h atóság  a város 
és annak közönsége  érd ekeit annyira szem elő tt tartja , 
hogy üdvös, és helyesnél h elyesebb intézkedései aital 
naponta életjelt ad m agáról.

Az ilyen helyeken term észetesen  van is éle t. Ezzel 
szem ben M ártonban k ih a lt minden. Jó lleh et ennek a 
kis városnak annyi az intelligenciája, hogy nagyobb 
városokban is szám ot tenne. A zt elism erjük, hogy itt  két 
ellentéte? politikai párt áll egym ás sál szem ben, de éppen 
intelligenciájuknál fogva, minden közös ügyben annyira 
egyet tudnak érteni, hogy csak  m eg kell indítani vala
m elyes á ltalános, közjóra irányult eszm ét, m ellette  
vagyunk párt különbség nélkül eg y  szálig.

Sokszor m egvitatunk egym ás közt egyes fontosabb 
kérdéseket, és soha nincs köztünk m ég csak  vélem ény 
különbség sem . Mért van teh át, hogy m ég is sc k  olyan 
d o lgo t nélkülöznünk kell, m elyek gondjainkat, m eg él
hetésünk feltételeit re jteg etik  m agukban ? B izonyára 
nem az egyeseken, hanem  az első sorban illetékes h a tó 
ságon múlik.

U gyanis, hogy csak  eg yet em lítsek , v á jjo n  lehete 
valami sürgősebb é letkérd és a heti p iac k erdéséné. * 
B izoyára nem. És vá jjon  évek ó ta  mit tesz a tiszte.t 
városi e lö ljáróság  e fontos kérdésben : Sem m i: N e*:
a  p iac-kérd és Hekuba. H iaba hoztuk szőnyegre mar 
nem egyszer ezt az elodazhatian kérdést, c e  m indannyi
szor eredm ény nélkül.

É s m ost kénytelennek vagyunk ú jólag  felvetni a 
k érd ést: V á jjon  nem restelli a t. városi hatóság. hogy 
ebben a kérdésben újra és  újra pellengérre kell a .. Ta
nunk ! M ert másnak alig  iehet venni, ha egy m egye; 
sz ék h e ly  városi h atósaga palam  e t pubiice felhivatik. 
hogy tegyen valam it a heti p iac rendszeresítése érd e
kében, hiszen ma mar egy tisztességes falu sem  élhet 
m eg nélküle ! s ő m indezekre rá sem  hederit.

V o lt  már alkalm unk kim utatni, h ogy  a város a 
lehető  legkedvezőbb viszonyok között van arra nézve, 
hogy egy heti piac fen tarth ató  legyen. I tt  vannak az 
állam i hivatalok , az állam i iskolák, három  pénzintézet, 
a m egye tiszti kara, egy tekin té ly es ügyvédi kar stb . És 
viszont elárusító közönségnek sem  vagyunk szűkében. 
M ár m aga a város lakossága is je len ték en y  fak tor e 
tek in tetb en . H át m ég ha ide vesszük a közeli k özsé 
g eket, m elyeknek M árton a közp ontja  minden tek in 
tetben  !

Szó  sincs tehát róla , hogy ham arosan  és k ön n ye
dén el nem lehetne intézni e kérdést, ha a  város ható 
ság  igazán szivén viselné a lakosság  érd ekét és ha fel 
tudna em elkedni a mai kor színvonalára, a  hol írva 
vagyon, hogy a »közjóért m indent.*

K érv e kérjük ne san yargassa továbbra is e város 
lakosságát, azt a lak osság ot, m ely a város irányában 
kész minden áldozatra, ső t  a m unkában is készséggel 
áll a hatóság tám ogatására , de a m ely m ost agyon 
van kínozva a napi m egélhetés nehéz gondjai m iatt. 
I tt  van mar javaban ideje annak, hogy ne nézzék a 
varos házán összetett kezekkel a város örven d etes fel
lendülését, hanem a te tt  m ezejére lépve, leg jo b b  aka-

sugarai altai m egaran yozott h eg ycsú csokat, sasszcem  
csakham ar észrevette, h ogy  a T u ró c  vö lg yén  lefelé 
vezető úton, három  lovas vitéznek fegyvere csillo g  
villog a pihenni készülődő napfényben. A  lovasokról 
ki leh ete tt venni, hogy g yors vágtában ig yekezn ek  
Jord án fok  felé. E rre  A ndrás kapitán y m agához intette  
fiát, mondván : A chilles fiam. menj le a várat körülvevő 
csatorn ához, s ha az ide sie tő  vitézek jó  bará to k , vezesd 
fel ő k e t !

A lig  ért azonban a kapitán y fia a csatorn áh oz, 
a három  vitéz már a túlsó párton várt, s e k k én t szó- 
liták ő t meg : A chilles vitéz, eresztesd  le  szaporán a 
hajóhidat, mi atyádhoz jövü nk a király nevében!

E rre  a hajóhíd leercsztetvén, a három vitéz vág
tatv a ment a vár udvarán várakozó A ndrás kapitány 
e lé . A l.g  volt ideje a kapitánynak m egkérdeznie, hogy 
mi já ra tb an  vannak, a három vitéz kozui egyik , X a m - 
zaló, a  király várnagya, kirántva hüvelyéből kardját, 
ekként szólott Jord án fo k  urához : A pogány ta tar  betört 
országunkba, s azt tűzzel vassal pusztítja, ennélfogva 
szeretett királyunk korul hord oztatja  ezt a véres kard ot, 
hogy te is fegyverre szólítsd vitézeidet s azokkal hala
déktalanul siess a királynak az ellenség elé felvonuló 
seregéhez. U ram  ! válaszolt A ndrás kapitány, a király 
p aran csa  szent előttem , de m indenekelőtt szü kségesn ek 
tartom , h ogy  a  törzsek főnökei közös tanácskozásra 
hivassanak össze, a  m elyen m egválasztandó lesz egy 
vezér, kinek vezetése a la tt a m egyebeli hadosztályok 
a király seregeihez csatlakozni fognak

E  k ijelentés után a kapitány A chilles fiának leg o tt

F  K I . V  I ■> K K  I I I  I II  A II i)
ra .u k  i% képessegük szerint vegyenek i e i.il •»•!>•»» • 
m ozgalom ban, m ely eddig  i» önm agától, sokszor a  
város tudtán kivul végezte üdvös működését.

T u ró c-S z t -M árton elö ljáróságának  pártoskodasra 
és féltéken ységre mr.es szü ksége, hiszen mi mindannyian 
csak  a k ö z jó t ó h a jtju k  és eppen ennek ren dezése a 
cé lja  jelen felszólalásunknak ,s, m elyet ú jó lag  melegen 
ajánlunk hatóságu nk b ecses jó ind u latáb a.

F e lk e r  e s  egyúttal a városi képviselő urakat is, hogy
han etalan tan  u-abb k oto r.-Jsseg et vennének észre a városi
e lö ljáróság  rész é r, i. e a e  t i  fel h ath atos szavukat a kép- 
viselő-testü leti -.lesen a .- “  érd esében  és szorgalm az- 
zak ancak ie te s z .t ie :

C « k  = e g  k i . ttró f-m  a co l^ o t. a kivitelre lesz 

bőven no d tts |

lakásunkban bs ruhá
zatunkban.

B á to ra in k  k r . i t f r :y ő i t t k ,  f a ’- k á rp it ja in k , a  fa 
lak  i  * - ; < t  ? : - y ; a v e t é s  fo n a l, m e 
l y e k :* :  r _ í . :  t  k « . s L 'z t í . : í í n gyakran e lle n s é g e 
inknek  : í í :z ± í \: k. vagy r ó r .ö n  fe llep ő  b e tegség 
gel. v a :y  p-e-i c ’.k s s x z  = ik ő d ó  m érg ezésse l lepnek 
m eg b -encü n ke:.

De h :g y a z . “ .ker-sn • fo g jak  kérd ezni t. o lv a só 
ink A va..a«i e :  a a - .r g e s  arzén az. a m it a lak áso k b an  
és r u h á ra : okban n s n  egyszer gond osan d éd elgetü n k  
és áp o lu n k .

A to v á b b i kérd és az. hogy h át hol van  az a 
m e r ;e s  arzén , a rr..: m eg ta lá lh a tu n k  la k á su n k b a n  és 
ru h á z a tu n k b a n  - E rre  a k érd ésre  a  fe le let ez : Ott van 
a zo.d fa li k á rp ito k o n , m ely lyel a szobák fa la it  b e 
v o n ja k . o tt van  a szép és dúsan b efes te tt zö ld  ab la k - 
red ő k ön . z ' . d  '.am p aernyőkön, o tt vau fe leség ein k , 
le á n y a in k  c s in o s  zöld szinü b á li ruhá bán.

Igen . a  zöld sz in  sok ese tb en  a mi végzetes 
e lle n s ég ü n k . A zöld festék ek  m érges sch w ein fu rti 
zö ld et ta rta lm a z n a k , m ely  egyéb a lk a tré sz e k e n  k ív ü l 
a rz én sa v a t is ta rta lm a z , s ez a mi h a lá lo s  e llen ség ü n k .

Az arzén sav  nevű m érget a közéletb en  arzen iku m - 
nak vagy a rz én n a k  nevezik. T u la jd o n sá g a , hogy a 
leg tö b b  fe s té sn é l az á rn y a la to t a d ja  m eg és azt te t 
sz e tő se b b é  teszi, ennélfogva az arzén sav  a  fe s té k g y á r 
tá sn á l nagy szerep et já ts z ik . A sc h w e in fu rti zöld 
gyön yörű  sz ín é t az a rz én sa v n a k  k ö s z ö n h e ti s szobáin k  
fa la iró l por a la k já b a n  sz á ll szerte , vagy m in t lá th a tla n  
gáz te r je d  szét az a b la k red ő k rő l, b á liru h á k ró l, szóval 
m inden o ly a n  tárg yró l, m ely  s c h w e in fu r ti zö ld d el van 
festv e . E m érges gáz vagy  por az em b eri te s tb e  hato l. 
L a ss a n , de fo ly to n o sa n  g vü lem lik  ö ssz e  sz erv ez etü n k 
ben  és p u sztít b en n ü n k et, m érges, m aró , a la tto m o s 
h a tá sá v a l és k ró n ik u s b e te g sé g e k e t idéz e lő .

Az id ü lt a rzén m érg ezés tu la jd o n i ép en nem  egyéb 
em észtési z a v a rn á l é s  eb b ő l k ifo ly ó la g  testi e lsa tn v u - 
lá s  á ll b e . S a já ts á g o s  szü rk e szin ül az a r c r a , e lso - 
ván yod nas, e rő te len ség . a  h a j k ih u llá sa , izo m rán gatózás 
g yöngelm ü ség, á lm a tla n s á g  és szélh ü d ési tü n etek  
je le n tk e z n e k . E  m ellett sz em csés  k ü th á rtv a lo b  lép fel 
és h u ru to s b á n ta lm a z  tám ad n ak .

E zek b ő l lá th a tju k , hogy m ily  veszélyn ek, m ily 
b etegségn ek  vagyunk k itév e , ha k özelü n kb en  m érges 
arz én  ta rta lm ú  tárgyak  van nak .

m eghagyta , hogy a var hegy  fokón m ég ma este  gyuj- 
, tasson  tüzeket annak je léü l, hogy Jordán fok varaba 

holnap valam ennyi törzsfönok gyű lésre m egjelenni ta r 
tozik.

Ezen parancs k iad ása után eg y  ó ra  sem múlt el, 
a vár három  sarkait hatalm as m áglyák iángjai csap kod 
tak ég  felé, m egpirositva a m agasan borongó  felhőket. 
D e nem so k ara  kigyúitak a sziklavárak tábortüzei is, 
je léü l annak, hogy valam ennyi törzsfőnök m egértette  
a közös tanácskozásra való meghívásnak szokásilag 
m eg állap íto tt je lvényét.

, M ásnap, midőn m ég  alig kezdett pitym allani, a
m egye minden várából k isebb  nagyobb lovas csap atok  

| halad tak , torzsfónókukkel élükön, Jordánfok felé. J .c g - 
i elsőnek érk e z e tt 'm e g  U zda, Thuruch varnak ura, Mechk 
Ztrm en, M erthon és D rachm cl nevű fiaival. Utana 

: sorban érkeztek  m e g : H erchud ocskolchotai várkapi
tány ; Pál, záborfoidnek ura  ; Dra'ncn raksai vár kapi
tány ; L a tib o r, E rő sp a ta k a  ura ; tarnói M ladik külhon ;

I othm arfóidi V ahud ; T a m a s jcszeni várkapitány ; T am ás 
A ndrás és M iivan testvérek , jordanfoldi Ivánkának 
fiai és Znio varának urai ; rakói Csernek ; Hcncfalvi 
Im re, T am as, Benedek és M arton nevű fia iv a l; vida- 
földi M ich ; sókuti C hcp any, Benedek és P éter fiaival , 
p o lcrickai A lb crth , A ndrás és Ja k a b  fiaival; M ikola és 
D rasko  testvérek , Szk lab in a varanak ura, és m eg több 
nem zetségfó .

Midőn az im ént m egnevezett nem zetségfok a vár 
arkara b o csá to tt  hídon átkelv e , Jord án fok  v arab a fel- 
v á g ta tta k , s  elfoglaltak  helyeiket a var udvarán, a .

1808. mAJufl 7. 19. szám.
A b cliw e iiifu rli z ö ld et rég en te  a fe s tő k  a  szobák 

H allózásáh oz h a s z n á lla k , m iv e l szép  v ilá g o s zöld  színe 
v o lt , a k árp itn y om ók , festő k  és sz ö v etn y o m ta tó k , a 
u já té k g y á ro s o k , a sz ín e s  p ap írg y árak  é s  m á s  ip arágak 
n ál nagyon szü kséges volt, m e rt dús zöld  sz in t adott 
nek ik  a m érges fo slan y ag .

(íy a k ru n  ta lá lu n k  a  sz o b á k b a n  m ég m a is régi 
fes téso k et, red ő n y ö k et és k á rp ito k a t , s ig en  sok  arzén 
ta rta lm ú  lá m p a ern y ő t, b á liru h á k a t , s tb ., de ú jabb 
id őkb en  a n ap ilap ok  sű rű b b o lv a s á sa  u tá n  rá jö ttü n k  
en n ek  k á ro s v o ltá ra  és ó v a to s a b b a k  le ttü n k .

H án y szo r le t te k  k is  g y erm ekein k  h ir te le n  rosszu l, 
s m in d já r t  nem  fü rk észh ettü k  ki az o k á t, hogy m iért, 
m ig v ég re  rá jö ttü n k , hogy k ic s in y e in k  cu k ro k a t, 
b o n b o n o k a t stb ., v e tte k  a c u k rá s z n á l vagy  a  fű sz eres
nél s a  c u k o r  vagy zö ld re  vo lt festv e , vagy zöld  papírba 
volt g ön g y ölv e , m ely  sc h w e in fu rti zö ld d el le tt  b eitatva.

A zon ban  n e m c sa k  a  sc h w e in fu rti z ö ld b e n , de 
m ásszin ü  a n ilin n a l fe s te tt  sz ö v etek b en , vag y  az úgy
n ev ezett n vom d alu gga! n yom ott sz ö v e te k b e n  is  ta lá 
lunk a rz en ik u m o t é s  m érgezési e se tek  itt  is fordulnak 
e lő . Jó  vo lna, h a  k orm án y u n k  törv én y t h o zn a  —  már 
az egészségügy érd e k é b e n  is —  a r ra  n ézve, hogy a 
g y á ra k b a n , k e re sk e d é se k b e n  v iz sg á lta tn é k  m eg a  szö
vet vagy áru , v á jjo n  nem  ta r ta lm a z -e  m érg es anyagot 
vagy arzén iku m ot. O tt te h á t, h o l ta lá n  m ég nagyap áró l 
m arad tak  rá n k  red ő n y ök , ru h ák  vagy sz ö v etek , b árm ily  
k ed ves em lék ek  lég yen ek  is, eg észség ü n k  m egóvása 
c é ljá b ó l is táv o lítsu k  e l. vagy sem m isítsü k  m eg azokat.

Z ö ld re  fe s te tt  a b la k re d ő n y ő k e t , m ely ek  nem  egy
sz er  id ü lt a rz én m é rg e z é st id éznek  e lő , tá v o líts u k  el, 
m ert a  tö b b sz ö ri h a s z n á la t k ö v e tk e z té b en  a  fel és 
leh ú z á s a lk a lm á v a l fo ly to n  kopik  ró la  a  fe s té s  és 
eg ész ség ü n k et v e s z é ly e z te ti a  to v a sz á lló  a rz én p o r .

Ha a z t g ya n ít ju k , hogy a  zöld  k á rp ito k , red őnyök , 
p ap irn em ü ek  stb . a rz én ik u m o t ta r ta lm a z n a k , akkor 
e z ek b ő l egy d a ra b k á t levág u n k  é s  azt egy p ró b a csö b e  
tesszü k, azu tán  r á  ö n tü n k  n éh á n y  gram m  sz a lm iá k 
szeszt (a m o n iá k fo lv a d é k o t) . Ha a fo ly ad ék  kékszinü 
lesz , a k k o r  a  k á rp ito k , stb . sc h w e in fu rti zö ld d el van n ak  
b efestv e . Z ö ld re  fe s te tt  fa lró l le v a k a r ju k  a  fe s té k e t és 
ezt p ró b a csö b e  tesszü k , s já r ju n k  el úgy m in t fen n ebb, 
ha a fes ték  nem  ta r ta lm a z o tt  sc h w e in fu r ti  zöldet, 
a k o r  a  fo ly a d ék o t nem  k ék re , h an em  s á rg á s  zö ld re  
fe s ti.

h í r e i n k .
Venüegföldröl ir t  tá rca so ro z a tu n k ra  felhívjuk 

t. o lvasóink figyelm ét. Szerző je , Z ath u rccky  Im re ur, 
hosszabb idő óta g y ű jtö tte  hozza az ad atok at. K ülönö
sen érdekeiheti e leírás T u ró c  varm egye la k ó it  és ism e
rőit, b ar általános szem pontból is é lvezetet nyújthat 
m indazoknak, kik a történelm i le írások at kedvelik. 
Ó hajtandó volna, h ogy  hasonló le írások , m ás v id ékek
ről is készíttetnének. A  levéltárakb an sok an y ag  van 
m eg, m eiy feldolgozásra var, é s  sok  érd ekes dolgot 

I iehet itt-o tt  a  néptől is hallani, m elyek mind m egérde
m elnek. h ogy  ö sszcg y ü jtcsscn ck . Nem is g o n d o lja  az 
em ber, hogy mily é rték es  an y ag  gyűlik e m ódon egybe 
a m onográfiák m eg írásáh oz! S o k  érd ek eset leh etn e  írni 
a  n épszokásokról, v iseletrő l stb . M indezekhez pedig 
nem kell sok , csak  e g y  kis bu zgosag s eg y  kis farad
ság. Lapun kat és sa já t  közrem űködésünket szívesen 
ajánljuk  fel az ezen ügy iránt érd ek lőd ő  m u nkatársa
inknak.

hatalm as hársfák árnyékában, A ndrás k ap itán y  ek
ként szolt hozzájuk : T isz te lt vitéztársaim  ! Mindenkinek 
tudom ása van arró l, h o gy  B atu  chán ta tar  hadaival 
hazankba b e tö rt. F e lsé g e s  királyunk a  véres kardnak 
tegn ap  történ t kürü lhordoztatasa á lta l, az e lle n ség  ellen 
vonuló táborához való  csa tlak o zásra  szó líto tt fel bennün
ket is, h o gy  crö . k arjainkkal a pogány seregek  leverésé
ben neki seg ítségére legyü nk. Már m ost, miután közöttünk 
senki sem  találkozik, ki vérét bú zájáért és királyáért 
kiontani vonakod nék, felhívlak b e n n etek et, h ogy  ősi 
szokás szerint m agatok  közül vezért válasszato k , a  ki 
m indnyájunkat vezetni Jog a vad ellenség  e llen  . . . .

A ndrás kapitánynak ezen felhívására legelsőnek 
szólalt fd , a  gyülekezetnek leg id ősebb ta g ja  a  So éves,

; Uzda. A z agg  és tap aszta lt ősz kap itán y  ek kén t szólt 
a gyü lekezethez: A ndrás kap itán y  lelkes indítványához 

i egy észrevételem  van. I 'e ls é g e s  urunk é s  királyunk hadai- 
' hoz valam ennyien nem  csatlak o zh atu n k , m ert naponta 
érkeznek hírek, hogy a p ogán yok  hada nem  csupán 
hazánkba tort be, hanem  annak eg y  része a  szomszéd 
L engyelországot i- pusztítja. Mivel pedig  m ag as bér
ceinken torlen t m egfigyelések  szerint, a  szomszéd 
országok lapalyain é jje len kén t feltünedező vésztüzek 
arra engednek következtetni, hogy a vad h ord a mind
inkább közeledik, valószínű tehát, hogy a K ra k ó  iránya- 

I ‘)an nyom uló ar;a  Lengyelországnak  fclpcrzselése 
után északnyugatról országunkba is be fog  törni és az 
alföldet dulo Batu  chan hadaival iparkodik  egyesülni. 
Mar m ost ily körülm ények között, itth on is készen kell 
várnunk az ellenséget, hogy hazunkat é jszak ró l is m eg.



18 . szám. Turóc-Szent-Márlon, p

M agyar színészek Turoc-Szt.-M artonüan. D acara
i :  i .  v  ■  ■>  í :  h  i  i i  ■  i u  n  ó . 1893. májuá 7. 3

„  . . . — . . , . , - ------------- -------  ------- D e  hogyan boldoguljon egy vidéki op eretté  tar*
a fővárost lapokban múlt évben m egjelent tendentióius saság, ha első  énekese, m i n t a  m ilyennek Küredyné 
közlem énynek, m intha a Jam ek  színtársulata M ártonban Lulzát hiresztelik, ittléte  ó ta  reked tség  m iatt fel nem 
az. éhen h alassal kirakodott volna, ugyanaz a Jan i Ján os lép h etett. Ezen, mind a közönség, mind a társu latra , 
újra fölkeres bennünket, bízván a hazafias m agyar tár sajnos körülm énynél fogva az előad ott o p erettet lciha- 
sadalom ban, hogy nem  fog ja kevésbbé tám ogatni, gyászai kellett adni, vagy a  kitűzött d arab ot m ásik á lta l 
mint az elm últ évben. Ú jhelyi .Attila h. főszolgabíró h elyettesíten i. A  társulat tehát m egint szomorú tap asz- 
mar m egad ta neki az engedélyt június ó .á tó l  július | tá la to k kal fog tölllnk távozni; de ezért a közönséget 
6 ,-á ig  terjed ő  időre s m ost kíváncsian várja ő is, mi nem leh et felelőssé tenni. Kürthy L a jo s  főispánunk 
is. hogyan sikerül ez az újabb vállalkozása ? Mi az új nem rcstcili a fáradságot és végig  h a llg a tja  az e löad a- 
tnrsulatban n ag yobb b iztosítékot látunk arra, hogy az sokat, a vidékről is e llá tog atn ak  gyakran , de a társu- 
előadások jo b b a k , összevágóbb ak  lesznek a tavalyiak-1 la t  m ostoha helyzetén első sorban csak  az scg iten c vala- 
nal s  rem éljük, a k özön ség  sem lesz hútclcn múlt évi I mit, ha a prím a donnának m ond ott Füredyné, minél 
szép föllendüléséhez s m egerősíti T u róc-Szent-M arton  I előbb visszanyerné hangját, 
tavalyi jó  hírét. A  társulat előkelőbb ta g ja i a követ
kezők : Erdélyi M argit, K rassoiné, D. E szti, Haim ai 
K ornélia, Erdélyi K ornélia, Brcznayné A nna, Szölőssy  
I forrni n, R évész  Szerén a, Nagy M ihályné, K erek es Mer 
min. Szath m áryn é A n tón ia , V ö lg y i G yörgyné, K önyves 
Jen ő n é , B ard y  L a jo s , Jan i Ján os, K rassói Sán d or, Má
tyási Jó zse f, I ’a lo ta i A ntal, (karm ester), 1 lom okai Béla,
Szitái A ntal, K ön yves Je n ő , R ib icey  Á rp ád , So ó s Jenő.
A  M ártonban előadandó d arab ok  a következők : M ada
rász, R ip -R ip . Su hanc, N ebán ts virág, Ü dvöske, H itves,
Lem ondás, D iu rnista, Prób ah ázasság, E lek tra , Szegény  
R ad on é, Ciné M intyc.

— S ö rgyár Turóc*Szt.-M ártonban. A lig  épült fel 
az állami isko lák  m onum entális épülete, ú jabban ism ét 
egy n agy  épülettel lesz cs in o sa b b  c városn ak  csűrökkel 
körülvett p erspektívája. U gy an is m ájus hó i-én  dönte
te tt el az uj sö rg y ár ép ítésén ek  ügye. Az építő vállalko
zók közül nyertes, a T o m a sch c k  és Schultz c é g  lett,
1300 írtta l o lcsó b b n ak  ta lá ltatván  a ján la ta  a töb bi 
pályázó vállalkozókénál. Az épület e lk észítését 5 7 ,3 0 0  
írtért válla lta  cl nevezett n y ertes cég , o ly  k ikötéssel, 
hogy ez évi novem b er hó  e lse jén  tartozik  azt te ljes 
készenlétben átadni a tu lajdonos részvénytársaságnak, 
m ely a  g yártást azonnal m egkezdi, úgy, hogy 1894. 
m árcius h avában már az a ita la  produkált sör a fogyasz
tásnak á tad h ató  legyen. F ö lö sleg es  em lítenünk, hogy c 
válla lato t öröm m el üdvözöljük. Hisszük, hogy az á lta la  
produkált sör, a külföldről b eh o zo ttakat nagy m érték
ben le fo g ja  nyom ni. E h h ez az első feltétel a jó  viz 
m egvan, m ert tudom ásunk szerint a vizet annak idején 
töb b  helyen vcgy elem eztctték  s a  b írálat mindenünnen 
kedvezően érk ezett vissza. Vidékünk ezen é letre való 
nak látszó vallalat á ltál ism ét so k at nyer. H asznát fog ja 
venni a  fogyasztó  közönség, a fö ldbirtokosok 
munkás nép egyaránt.

—  M agyar színészet. L ip tó  Szt.-M ik lósró l írja 
levelezőnk : Midőn köztudom ású lett, hogy E . M. K . E . 
által lé tre jö tt  színi kerü letekb ől L ip tó  m egye k ih agya
tott, a  m egye hazafias elem e neheztelésének ad ott k i
fejezést ezen in tézkedés felett, Igaz ugyan, hogy rossz 
színészeket hallottunk már eleget és tálán az a  szánalm as 
helyzet, m elyben c  szerencsétlen  em b erek  távozták  kö
rünkből, indította a E . M: K . E .-e t  arra, hogy az általa 
seg ély ezett sz íntársu latok  ne jö jje n e k  töb b é hozzánk 
k oplaln i IC sorok  író ja egy fővárosi napilapban m eg
e m líte tte  volt annak idején , hogy egy jó  m agyar szin- 
tá rsa sá g  nálunk is m egélhetne 2 - - 3  hétig, ü röm m el 
értesültünk teh át, h ogy  a  F . M. K. IC. m egváltoztatta 
e lő b b i in tézkedését, am ennyiben nekünk is ígért egy 
k iseb b  színtársulatot. E g y  hét ó ta  K áro lyi L a jo s  cs 
A szta los Sán d or op eretté  társasága működik nálunk.
Nem tudjuk, hogy a  színtársu lat a F . M. K . IC. m eg
h ag yásáb ó l jö tt-e  hozzánk, de az anyagi eredm ény 
m elyben a  társu lat itten  nagyon is szűkölködik, képes 
volna a fennevezett eg y le te t, ha inform áció ja egyoldalú 
volna, eredeti elhatározásában m egerősíten i. D e a dolog 
m áskép áll. V an  a társulatnak  nehány jó  ta g ja . így  p 
K áro ly i igazgató  minden d arabban m eg állja  h elyét.
E rő s  A ntónia, kit 7 évvel ezelőtt is hallottunk itten,
»jó  színésznő <, h an g ja

képes érték papírban a kiküldött kezéhez letenni, vagy 
pedig a bánatpénznek a bíróságnál lett elő leges e lh ely e
zéséről k iállított szabályszerű elösm ervényt átszolgál
tatni.

Kir. jb iró ság  mint tlkvi hatóság.
Tu rócz-Szent-M ártonban, 1893. január hó 14-én.

F e k e t e ,
kir. táb la i búé-

M eg h ív ás.

Stubnya gyógyfürdő megnyitása m int bennün- 1 
két értesítenek, m ájus hó 15-én lesz. K ö rm ö c b á n y a 1 
szabad kir. város tudatában lévén annak, hogy mivel 
tartozik a gyógyu lást kereső közönségnek és a h azának , | 
nem sa jnálta  u költségeket s fürdőjét ú jabban minden 
kényelem m el berendezte. \  fürdő uj bérlő je  pedig, 
Seh lcich cr  Em il, vendéglős! állásában szerzett sok  évi 
tapasztalataira való hivatkozással tőle  te lh ető leg  iparkod 
ni fog  a fürdővendégek igényeit és követelm ényeit minden 
tekintetben k ie lé g íte n i . . .  V alóban  érdem es volna, ha c 
nevezetes fürdőt, m elynek hévforrásai a  legkitűnőbb 
közöm bös hévforrások közé tartozn ak, úgy a  betegek , 
m int az üdülést kereső vendégek, minél nagyobb szám 
ban keresnék fel. Stubnya-fűrdö különben T u ró c  vár- 
uicgyének s a környéknek rég  idő ó ta  kedves találkozó 
helye volt, a hol vig napok teltek  el annak id ejéb en . 
K ar, hogy az áldozatkész fürdőtulajdonos, K örm öcbánya 
szabad kir. város, nem tesz ú jólag  lépéseket az iránt, 
hogy környékbeliek m érsékelt vasúti dij m ellett rándul- 
hatnának ki minél gyak rab b an  fürdőjébe Hisszük azon 
ban, hogy a fürdő jó l fe lfog ott érdeke tekin tetéb ől, a 
lá tog ato ttságra  lcg ille tékcscbb  fórum , meg fog ja  tenni 
most is a  kellő lép éseket. így  gondoljuk mi azt, hogy a 
fürdő m ost is az/.a lesz, a  mi volt évtizedek e lő tt , t. i. 
a viysdy és ta lá lkozás helye.

Turócmegye állandó választm ánya tegnap ta r 
totta  ülését, hogy a legközelebb m egtartandó rendkívüli 
közgyűléshez, m elyben a m egye hivatalnokainak fize
tés-em elésére k iutalványozott összeg kiosztása lesz a 
fő tárgy, a  szü kségelt jav asla to kat m egtegye.

—  Időjárás. A  hosszas szárazság e vidék gazda- 
közönségének is növelte naponta aggodalm ait, mig 
végre in a  eg y  hete, vasárnap este , csendes eső  puhí
to tta  fel a  kőkem ény rög eket. A z cső  é jszaka hullott, 
de nem volt képes a földet e léggé m egnevesiteni, cs a k 
ham ar felszáradt. S o k k a l tö b b  h atása  lett am az esőzés
nek, m ely csütörtökön reggel indult m eg s kisebb-nagyobb 
pauzákkal tarto tt  egész napon át.

N y í l t  ú  i - .
(Az e rovatban foglaltakért nem vállal felelőséget a Szcrk.

Egész selyem, mintázott Foulárdokat (m in tegy  450 
kiilöm bözö  fa jb a n ), m éterenként. H'» krtól ■ ! fr t  0;~i 
kriy  —  valam in t fekete, feher és szines sely em szö- 
v etek ető ő  krtúl I I  f r t  6V> kriy  s z á ll ít  —  sim a, k ocz- 
k ás, cs ik ó s, v irág os, d am aszolt m in őségben (m integy  
2-50 félő d isp ositió  és 2000  különböző szin és á r 
n y a la tb a n ) s z á llít  p ostabór é s  vám m entesen  l l c i t -  
i i r l M ’ i ’ ü  € ■ *  i c s . kir. udv. sz á llító ) M e l y n i i K y á r a  

M inták p óstaford u lóv al küld etnek. 
S v a jc z b a  ozim zett lev e le k re  10 k ro s és lev e le z ő la p o k ra  
5 k ro s  b élyeg  ragasztan d ó .

A turóczi kereskedelmi és hitelintézet
f. é. á p r ilis  30 -ra  k itű zött volt ren d kív ü li k özg yű lése  
h a tá ro z a tk é p te le n  lévén , az  a la p sz a b á ly o k  2 6 . § -á n a k  
érte lm é b en

f. h. 10-én, délutáni 3 órakor új közgyűlés
m eg fog ta rta tn i, m ely re  a  t. ez. részvén y es u rak  
azzal h iv atn ak  m eg, hogy ezen közgyű lés a k itű zött 
ta n á c s k o z á s i tárgy  fe le tt  fe lté tlen ü l h a tá ro z n i fog.

I g a z g a t ó s á g .

Ü z le tle b o n y o litá s  v é g e tt
tökéletes végeladását határoztam el áruraktárom nak 

mely á i l :
50 drb., ó -n ém et é s  B árok  h á ló sz o b a  b ú to rb ó l,
50  » » » é tterem  »
40  » Sa lsa g a rn itu rá b ó l,
80 paar., a lm áriu m b ól,
150  » ágyb ól,
80 drb. m osdó és é j je l i  szek rén yb ő l,
30  .  T ru m eau x  é s  fiókos szek rén yb ő l,
300  » kü lö n b féle  kép , szép k e re tek b e n ,
1 2 0  » fa - é s  a rca g rá m á b a  fog la lt tü k ö rb ő l,
•300 .  gyű rűkkel e llá to tt  C u rm isakból,
100 » H alon-, e b é d lő -T o ile t- é s  v a rró á sz ta lb ó l, 
25(J » eb éd lő i szék ből,
100  » szőn yeg- ós b ő rd iv án b ól,
80  » nyu gágy- és o ttom an b ó l,
100 0  d rb., k a rtisz é k - ős k arszék b ő l,

T o v á b b á  m inden e szak m áb a  vágó c ik k e k  r a k 
tá ro n  van nak.

T c sc h e n , S z ilé z iá b a n . Pohlner J. bútorgyár.
A m ű hely, m ely  gépekkel és nagy fa r a k tá r ra l 

berend ezve van eladó.

|  STUBNYA GYÓGYFÜRDŐ
£  N Y Á R I és TÉLI G YÓGYHELY,
X  te rm é s z e te s  m eleg  f o r r á s o k  

( T u r ó r s .  v ű i - m t - g y é b e n )

; e j  n : .H I E E E  T I E
5012. tlv i sz. 1KI3

Árverési hirdetményi kivonat.
A  turócz-szcn t-m ártoni kir. jb iró ság  m int tkvi 

hatóság közhírré teszi, miszerint D u la M áiénak E ab ry  
ycn g ü lt ugyan, de m ég is k ellé - szül. K ozseh u ba A nna elleni végreh ajtási ü gyében K is-

_____________________ t__:__ íü_:-------------------------------------------- , Csepcsín községben fekvő :
védelm ezhessük’ Indítványozom  ennélfogva, hogy e g y ] a) a kis-cscpcsíni 120 sz. tjkvben A  -f- 2. sor sz. 
k iseb b  seregg el mi is szaporítsuk a király hadait, a  | a- felvett s. Eábry  sz. K ozsehuba A ,m a nevére Irt ingat- 

n ag yobb rész azonuan sa ja t tűzhelyünk, de k iv á ltk ép p  | b) az o ltan i I 2 . .  sz, l jk v b cn  A  +  sor a . 
az ország é jszak, részeinek b iztosítására itthon m aradjon folveU s ugyancsak E ab ry  szül. K ozseh uba A nna nevére 

U zda indítványára, m elyből egy tapasztalt hadvezér | írt ingatlanra  379 írt ezennel m egállap íto tt kikiáltási 
körültekin tése tükröződik vissza, M urin/, a jb la tn ica i var árban az árverest e lren d elte  és h ogy  a fennebb in cg- 
ura. ekként v á la sz o lt: fin Uzda kapitánynak é s z r e v é t e l i g 11 in g atlan áig  az 1S93. évi május htl 23 - ik  napján 
, . . , , , , . . , d. e. 10 orakor Kis-C sepcsm  községben a község házánál
leit m indenben alap osaknak  találom , és így  ja v a s lo m ,, aic^ tartancló  nyilvános átverésen  a kikiáltási áron alúl 
hogy felséges királyunk hadseregéhez, a  m egyének harc- j j.s t.j f()g adatni.
ra  leg ed zetteb b  vitézei osztassan ak  be, kiknek vezéréü l, Á rverezni szándékozók tartoznak az ingatlanság 
T a m a st, Znió vár urat, II. A ndrás király lyal a szent földön kikiáltási arának io°/o át készpénzben vagy óvadék képes 

. , ,  , . , , . . . .  érték  papírban a kiküldött kezéhez letenni, vagy pedigK risztu s Urunk sírjanak m egm entéséért h arcoló  jo rd an - . ‘ 1 . . . .  , , .. . ‘\  n J . ; a bánatpénznek a  bíróságnál le tt c lo lc g c s  elhelyezése-
fö di Ivánkának, hős fiat ajánlom . Mivel pedig fejünk- ,.^j k iá llíto tt szabályszerű elösm ervenyt atszolgaltatni.

5 1 8  m éter ( 1620 ‘) m ag asságb an  a  ten ger sz ín e  1 
fö lö tt, fen sikon  fenyvesek  k özelében  fek sz ik , 1 
3211— 36" R. fokú h é v fo rrá sa i a leg k itű n ő b b  i 
k özöm bös (IndilT erente) h év fo rrá so k  közé t a r -  i 
toznak. G y ö gy ere jü kre  nézve azo n osak  a G a - • 
stein i és T ep litz -S ch ö n a u i h é v fo rrá s o k k a l. K i- ' 
tűnő s ik e r re l h a s z n á lta tn a k : csú zo s, k ö s z v é - , 
nyes bán ta lm ak , id ü lt izzad m án yok, izo m m e- ■ 
revség, bö rb a jo k , fe k é ly ek , m ozgási é s  é rz é s i i 
id eg b án la lin ak  (M o tilitá ls -  und S e n s ib ilitá ts -  ; 
N eurosen). M ch bán talm ak  é s  azo k  köv etk éz- , 
m ényei, n ev ezetesen  h ó szám zav aro k  (M en s- , 
tru atio n ss tő ru n g en ), m eddőség e llen  s tb .; végre ; 
b é lto rló d á s (I )a rm sla scn  á lta l o k o zott gyom or- 
és bé lru h u t e llen  ; a s tu b n yai fü rd ők, k a p c so - i 
la tb an  az ú jonn an fú rt S tc fá n ia -fo r rá s  v ízzel, 
m ely iv a sra  h a s z n á lta ik , k itű n ő  h a tá s s a l , 
bírnak.

F e stő i fekvése, pom pás angol k e r t je ,  a 
közeli K á rp á to k b a  ren d ezhető  igen o lc só , v á l-  1 
to z a to s  k irán d u láso k  ; végre B u d ap esth ez  (6  
ó ra i u ta z á s) és B écsh ez  (7  ó ra i u tazás Z so l
nán  á l)  való  közelsége, m ind m egannyi elő n y , 
m ely eket a stu b n yai fü rdő m ás fü rd ő h ely ek 
kel szem ben n y ú jt. V asú t-, p o sta - é s  tá v ird a - 
á llo m á s  hely b en  van.

A stu b n yai fü rd őt ille tő  k öze leb b i fe lv i
lá g o s ítá so k k a l szo lgál a h o z z á fo rd u ló k n a k  a 
stu b n yai fü rd őben, a fü rd ő b érlő  S c h le ic h e r  
E m il u r, Htubnyán. 1—8

• X « X « X « X « X X * X « X « X * X <

felett itth on is vészfellegek tornyosulnak, a  m elyeknek 
elhárításához erő s  karon kiviil kiváltképcn k ipróbált ész- 
beli teh etség  is kívántatik : azért a m egyéb en m aradó 
vitézek és minden fegyvert fogh ató  férfiaknak vezéréül 
a küzdelem ben m cgöszult é s  szám ító észbcli teh etségeirő l 
ism ert Uzda kapitán yt ajánlom .

K szavakra harsány éljen k iáltásokban tört ki a 
gyülekezet s lelkesedésü kben az ifjú T a m á st és az agg 
U zdát pajzsaikra felkapván, azokat váliaikon kuruihor- 
doztak. így  fe jez tetett be a jo rd án íok i g yű lés, m elynek 
a töb bek  kozott a későbbi időkre is k iható  em lékezete 
az lett, hogy a köztiszteletben á llo tt Uzda utódai, egész 
a mai napig, a  »V a jvo d a« , vagy is a >Vczér« prono- 
m ent használjak vezetéknevük m ellett.

(Fo ly t, következik.)

K ir. jb iró ság  tkvi h atósága
T u rócz-Szt.-M ártonb an, 1892. dcczcm b, hó 31-én . I

D á v i d ,
kir. aljárásbiró.

172. sz. tkvi ÍHO.'I.

Árverési hirdetményi kivonat.
A turócz-szt.-m artom  kir. já rásb íróság  mint tlkvi 

hatóság  közhírré teszi, hogy a t.-szt.-m ártoni takarék- 
pénztárnak kk. V clits  A ladár és Ervin elleni v é g reh a j
tási ügyében B e llá  községben fekvő, a bellai 4 0 4 . sz. 
tjlvbcn 197 írt sz. a. felvett s kiskorú V elits A ladár 
és Ervin nevére írt ingatlanra 1344 fr t)k ik ia ltasi árban 
a  vissz árverést e lren d elte , cs hogy a fennebb m eg je 
lölt ingatlanság  az 1893 . évi május ho 19- lk  napjan 
d. c. 10 órakor B e lla  községben a  község házánál m eg 
tartandó nyilvános árverésen a kikiáltási áron alól iá 
cl fog adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanság 
kikiáltási árának io°/o-át készpénzben vagy óvadek

► 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

C s a J s
az ille tő  aki bev ásárlásn ál a  .H o rg o n y 1 
gyúrjegyro ügyel, biztos lehet, liogy 

naai kapott értéktelen  utánzást.

A  P a i n - E x p e l l e r
..h o rg o n y n y a l" legjobb ercdm énynycl 
a lkalm azható csúz, hátfájdalm ak, fe j
fá jás. köszvény, esipőfájdalm ak, tag
szaggatás és m eghűlések e lle n ; gyak
ran már egy hedörzsőlés elegendő a 
fájdalm ak eny hü lésére. Minden üveg 

a  gyárjegygyel a

„ T - I o r g o n y n y a  1“
c l van látva ós ez után könnyen fel
ism erhető. Minthogy ezen kitűnő h ázi
szer m ajdnem m inden gyógyszertárban 
fO kros. 70 kros és l  frt 20 kros üve
gekben kaphalé). m indenki á lta l be
szerezhető. C sak is a R i e h l e r - f ó l o  

H o rg o n y -P a ln -R x  p e lle r

- * •  v a l ó d i .  •«-
>00300303330303300030000000



A z igaz, hogy o tt vau az első és a leg ille téke
seb b  fórum, a városi elöljáróság, de mi ezt a m agaba 
zárkózott testü letet csak  híréből ism erjük. Annyit tudunk 
róla , h ogy  kell léteznie, de látni nem látunk ró la  sem 
m it. M áshol ez másként van. A  városi h atóság  a  város 
és annak közönsége érdekeit annyira szem előtt ta rtja , 
hogy üdvös, és helyesnél helyesebb intézkedései által 
naponta életjelt ad m agáról.

A z ilyen helyeken term észetesen van is élet. Ezzel 
szem ben M ártonban kihalt minden. Jó lleh et ennek a 
kis városnak annyi az intelligenciája, hogy nagyobb 
városokban is szám ot tenne. A zt elism erjük, hogy it t  két 
ellentétes politikai párt áll egym ás sál szem ben, de éppen 
intelligenciájuknál fogva, minden közös ügyben annyira 
eg yet tudnak érteni, hogy csak  m eg kell indítani vala
m elyes á ltalános, közjóra irányult eszm ét, m ellette  
vagyunk párt különbség nélkül egy szálig.

Sokszor m egvitatunk egym ás közt egyes fontosabb 
kérdéseket, és soha nincs köztünk m ég csak  vélem ény 
különbség sem . M ért van tehát, hogy m ég is sok olyan 
d o lgot nélkülöznünk kell, melyek gondjainkat, m egél 
hetésünk feltételeit rejtegetik  m agukban ? Bizonyára 
nem az egyeseken, hanem az első sorban illetékes h a tó 
ságon múlik.

U gyanis, hogy csak  eg yet em lítsek, vájjon lehete 
valami sürgősebb életkérdés a heti p iac kérdésénél ? 
B izoyára nem. É s vájjon évek ó ta  mit tesz a tisztelt 
városi elö ljáróság e fontos kérdésben ? Sem m it. Neki 
a  p iac-kérdés Hekuba. H iába hoztuk szőnyegre már

2 Turóc-Szent-Márton, F K L V I Ü K H I  I I  ■ »  4  I I  ©• 1893. május 7. 19. szám.
A sc h w e in fu rti zö ld et régente a le s tö k  a  sz o b á k  

•zásához h aszn álták , m ivel szép v ilágo s zöld  sz in e  
'v o lt ,  a kárp itn y om ók , festők  és szö v etn y om tatók , a

eddig i^ünröagától,*1 sokszor ,  | p a lló z ^ l .o *  használtak, mivel zzép világos aöld Minő

VarOST Ü ró rS z t .^ íá r téogn 1'o^ ^ jd ráságán ak^ p irtoskod ázra  ! a já té k g y á ro so k  a  szinoz p ap írg y árak  óz m áz ip a rá g a k - 
és féltéken ységre nincs szüksége, hiszen mi mindannyian | n ál nagyon zzükzégez volt, m árt d u . zöld sz in t a d o tt  
csak  a k öz jót óhajtjuk  és éppen ennek rendezése a ; nekik a  m érgez festan y ag . 
cé lja  jelen felszólalásunknak is, m elyet ú jólag  m elegen ]
ajánlunk hatóságunk becses jó indu latába. . . . .  . ,  , .

F e lk ér jü k  egyúttal a városi képviselő urakat is, hogy | tarta lm ú  lám p aern y őt, b a h ru h á k a t, stb ., de u ja b b

G yakran  ta lá lu n k  a  sz o b á k b a n  m ég m a is  régi 
■ festések et, red ő n y ök et és k á rp ito k a t, s igen sok arz én

hanetalántán  ú jabb közöm bösséget vennének észre a váro si: időkben a nap ilap ok  sű rű b b o lv a s á sa  után rá jö ttü n k  
_fel lia th atós szavukat a kép* en n ek  k áro s v o ltá ra  és ó v atosab b ak  lettü nk.elö ljáróság , észéről, em eljék fel hath atós szavukat a kép* en n ek  káro s 

viselő-testü leti ülésen a  piac érdekében és szorgalm az- j H án yszor le ttek  k is gyerm ekein k  h ir te le n  r o ss z u l, 
zák annak létesü lését j s m in d já r t  nem  fü rkészh ettü k  ki az o k á t, hogy m ié r t,

Csak m eg kell kezdeni a dolgot, a  kivitelre lesz
bőven modus vivendi.

Méreganyagok lakásunkban és ruhá
zatunkban.

nem egyszer ezt az elodázhatlan kérdést, de mindannyi- j

míg végre rá jö ttü n k , hogy k icsin y e in k  c u k ro k á t, 
b o n b o n o kat stb ., vettek  a  cu k rá sz n á l vagy a  fű sz e re s
nél s  a cu ko r vagy zö ld re  volt festv e , vagy zöld p ap írb a  
volt göngyölve, m ely  schvveinfurti zölddel le tt b e ita tv a .

A zonban n em csak  a  schvveinfu rti z ö ld b en , de 
! m ásszinü a n ilin n a l fe s te tt  szö vetek b en , vagy az ugy- 

B u to ra in k , ab lakern yőin k , fa li k á rp it ja in k , a  f a - ' n evezeu  nyom daluggal nyom ott szö vetek b en  is ta lá -  
lak fes tése , a  lám p ák  ern yői, a szö vet és fo n a l, m e- j  iunk arzen ik u m ot é s  m érgezési e se te k  itt  is  ford u ln ak  
lyekb ől ru h áin k  készü ln ek , igen gyakran  ellen ség e-|  ej0  vo|na> j ia  korm án y u n k  törvén y t h ozn a — m ár
inknek  tek in th e tő k , m ert vagy rögtön  fe llép ő  b e te g s é g -1 a/ e gész ségügy érd ek éb en  is —  a r ra  nézve, hogy a
gél, vagy pedig lassa n  m űködő m érgezéssel lepnek gyii r a i; |);in) k ere sk e d é se k b e n  v iz sg á lta tn ék  m eg a  szö- 
meg b en n ü n k et. i vet vagy áru , v á jjo n  nem  ta rta lm a z -e  m érges anyagot

De hogyan, m iképen ? fo g ják  kérd ezni t. olvasó- vagy arzén iku m ot. Ott te h á t, hol ta lá n  m ég nag yap áró l 
ink. A válasz  ez : a  m érges arzén  az, a m it a lak áso kb an  m ara(jtak  rán k  redőnyök, ru h ák  vagy szö vetek , bárm ily  
és ru h ázatok b an  nem egyszer gond osan d éd elgetü n k  j .e(j ves em lékek  légyenek is, egészségünk  m egóvása 
és áp o lu nk . cé ljá b ó l is táv o lítsu k  el, vagy sem m isítsü k  m eg azokat.

A to v á b b i kérd és az, hogy h át hol van az a ; Z öldre fes te tt  ab la k red ő n y ő k e t, m elyek  nem  egy-

szor eredm ény nélkül.
m érges arzén , a  m it m eg ta lá lh atu n k  la k á su n k b a n  és ; szer a rzén m érg ezést idéznek e lő , tá v o lítsu k  el,

í ru h ázatu n k b an  ? E rre  a  k érd ésre  a fe le le t  ez : O tt van m er  ̂ a  töb b szö ri h a sz n á la t köv etk eztéb en  a fel és
É s m ost kénytelennek vagyunk újólag  felvetni a & 2Öld fa li k árp ito k o n , m ely lyel a szo b ák  fa la it  b e- le liu zas a lk a lm á v a l fo ly to n  kopik ró la  a  fe s té s  és 

\r - - «■ hatneaer hnerv o tt van a  szép és dúsan b e fes te tt  zöld ab la k - egészség ü n k et veszé lyezte ti a to v a sz á lló  arz én p o r.
red ök ön , zö ld  lám p aern y ök ö n , o tt van fe leség e in k . j j a az t gyan ítju k , hogy a  zöld kárp ito k , red őn yök ,
leá n y a in k  c s in o s  zöld szin ti bá li ru h á ib a n . papirnem ü ck  stb . a rz én ik u m o t ta rta lm a z n a k , ak ko r

Igen, a  zöld szin so k  ese tb en  a  m i végzetes CZekből egy d arab k át levágu n k  és a z t egy p ró b a cső b e  
e llen ség ü n k . A zöld festékek  m érges sc h w ein fu rti j  tesszuk, azu tán  rá  öntü nk  n éhán y  gram m  sz a lm iak - 
zö ld et ta rta lm azn ak , m ely egyéb a lk a tré sz e k e n  kívü l szesz t (am on iák fo ly ad ék o t). Ha a fo lyadék kékszinü  
a rz én sa v a t is tarta lm az , s ez a mi h a lá lo s  ellen ség ü n k . j esz> a )i kor a  kárp ito k , stb . sc h w e in fu rti zö ld d el va n n a k  

Az arzén sav  nevű m érget a k özé le tb en  arzen iku m - befestve. Z öldre fes te tt fa lró l le v a k a r ju k  a fe s té k e t és 
nak vagy arz én n a k  nevezik. T u la jd o n sá g a , hogy a ezt p rób acső b e tesszü k, s  já r ju n k  el úgy m in t fen n eb b , 
leg több fe s tésn é l az á rn y a la to t a d ja  m eg és a z t le t -  ha a  festék  nem ta rta lm a z ó n  sc h w e in fu rti zö ld et, 

| sze tőseb b é  teszi, ennélfogva az arzén sav  a  fe s té k g y á r- a kor a  fo lyad ékot nem  k ékre , h an em  s á rg á s  zö ld re  
i tásn ál nagy szerep et já ts z ik . A sc h w e in fu rti zöld  festi.

............................ szobáin k  |

..............................................................................  H Í R E I N K .
gáz terjed  szét

k érd ést: V ájjon  nem rcstelli a t. városi hatóság, hogy 
ebben a kérdésben újra és ú jra pellengérre kell á llíta 
nunk ! M ert m ásnak alig  lehet venni, ha egy m egyei 
szék h ely  városi h atósága pálam  e t publice felhivatik, 
hogy tegyen valam it a heti piac rendszeresítése érde
kében, hiszen ma már egy tisztességes falu sem élhet 
m eg nélküle ! s ő mindezekre rá sem hederit.

V o lt  már alkalm unk kim utatni, h ogy  a  város a 
lehető legkedvezőbb viszonyok között van arra nézve, 
hogy egy heti piac fentartható  legyen. I t t  vannak az | 
állami hivatalok, az állam i iskolák, három  pénzintézet, 
a m egye tiszti kara, egy tekintélyes ügyvédi kar stb. És
viszont elárusító közönségnek sem  vagyunk szűkében. ; gyiinyüp„ 8zin él i z  ar2én saV nok k ö s z ö n h e ti . .
Már m aga a város lakossága n  jelen téken y  fak tor e j  ta ta jr6 , a la k já b a n  sz á ll szerit!, vagy m int lá th a tla n  '
tekintetben . H it  m ég ha ide vesszük a közeli kozsc- az ( d szét az ab lak red ű krö l, b i l iru h á k r ú l, szóval .............  ,  . .
geket m elyeknek M árton a központja minden te te t -  m inden o lyan  tárg yról, m ely  sc h w e in fu rti zö ld d el van I ( w ’í r ,

tetbcn • festv e . E  m érges gáz vagy por az em b er i testb e  h a to l. hosszabb óta gyű jtö tte  hozzá a/, ad atok at. K ülönö-
Szó sincs tehát róla, hogy ham arosan és könnye- L assan , de fo ly to n o san  gvülem lik  ö ssze  szerv ezetü n k - js e n  érdekelheti e  leirás T u ró c  várm egye lakóit és ism é

dén el nem lehetne intézni e kérdést, ha a  város ható  ben  és pusztít ben n ü n ket, m érges, m aró , a la tto m o s rőit, bár altalános szem pontból is élvezetet nyújthat 
ság igazán szivén viselné a lakosság érd ekét és ha fel h a tá sá v a l és kró n ik u s betegségek et idéz e lő . m indazoknak, kik a történelm i leírásokat kedvelik,

tudna em elkedni a mai kor színvonalára, a h o l  Írv a ! Az idült arzén m érg ezés lu la jd o n té p e n  nem  egyéb ^ ^ a ! ' í e v e i mr ^ h ^  so™  m v * -
vagyon, hogy a  >közjóért mindent. em észtési za v a rn á l és eb b ől k ifo ly ó lag  testi e lsa tn y u - mc-g, mely feldolgozásra vár, és sok  érdekes d o lgo t1 t f * | * **r,t i.iviy

K érv e kérjük ne sanyargassa továbbra is e város lás á ll be. S a já ts á g o s  szü rke szin ül az a r c ra , e ls ő - |c jlc t  itt-o tt a néptől is hallani, m elyek mind m egérde- 
lakosságát, azt a lakosságot, mely a város irányában ] ványodnás, erő te len ség , a  h a j k ih u llá sa , izo m rán gatózás j m elnék, hogy üsszcgyüjtcssenek . Nem is gon d olja  az 
kész minden áldozatra, ső t a munkában is készséggel gyöngclm ü ség, á lm atlan ság  és szélh ü d ési tü n etek  em ber, hogy m ily érték es anyag gyűlik c  m ódon eg yb e 
áll a hatóság tám ogatására, de a mely m ost agyon je le n tk e z n e k . E  m ellett szem csés k ö th á rty a lo b  lép fel :i m onográfiák m eg írásáh oz ! So k  érd ekesét lehetne írni 

van kínozva a napi m egélhetés nehéz gondjai m iatt, és h u ru tos b an ta lm ak  tám ad n ak . | „cm  kell sok, csak  egy kis buzgóság s egy k is farad-
Itt  van már javában  ideje annak, hogy ne nézzék a E zekből lá th a tju k , hogy m ily  veszélyn ek , m ily  sa(, # Lapunkat és sa já t közrem űködésünket szívesen
város házán összetett kezekkel a  város örven d etes fel- betegségnek  vagyunk k itév e , ha k özelü n kb en  m érges . ajánljuk fel az ezen ügy iránt érdeklődő m unkatársa- 
lendülését, hanem a te tt m ezejére lépve, leg jo b b  a k a - J  arzén  tarta lm ú  tárg yak  van n ak . jinknak.

sugarai által m egaran yozott hegycsú csokat, sasszcera 
csakham ar észrevette, hogy a T u ró c vö lgyén lefelé 
vezető úton, három  lovas vitéznek fegyvere csillo g  
villog a pihenni készülődő napfényben. A  lovasokról 
k i leh ete tt venni, hogy gyors vágtában igyekeznek 
Jord án fok  felé. E rre  A ndrás kapitány m agához intette 
fiát, mondván : A chilles fiam, menj le a várat körülvevő 
csatorn ához, s ha az ide siető vitézek jó  barátok , vezesd 
fel ő k e t !

A lig  ért azonban a kapitány fia a csatorn ához, 
a három  vitéz már a túlsó párton várt, s ek kén t szó- 
liták ő t m eg : A chilles vitéz, ercsztcsd  le szaporán a 
hajóhidat, mi atyádhoz jövünk a király nevében!

E rre  a  hajóhid leeresztetven, a  három  vitéz v ág 
tatva m ent a vár udvarán várakozó András kapitány 
elé. A l.g  volt ideje a  kapitánynak m egkérdeznie, hogy 
mi já ra tb an  vannak, a három vitéz közül eg y ik , N am - 
zaió, a  király várnagya, kirántva hüvelyéből kardját, 
ekként szólott Jord án fok  urához : A pogány tatár betört 
országunkba, s azt tűzzel vassal pusztítja, ennélfogva 
szeretett királyunk körül hordoztatja  ezt a véres kardot, 
hogy te is fegyverre szólítsd vitézeidet s azokkal hala
déktalanul siess a királynak az ellenség elé felvonuló 
seregéhez. U ram  ! válaszolt A ndrás kapitány, a király 
parancsa szent előttem , de m indenekelőtt szü kségesnek 
tartom , hogy a  törzsek főnökei közös tanácskozásra 
hivassanak össze, a  melyen m egválasztandó lesz egy 
vezér, kinek vezetése alatt a m egyebeli hadosztályok 
a király seregeihez csatlakozni fognak.

E  kijelentés után a kapitány Achilles fiának leg ott

m eghagyta, hogy a  var hegyfokón m ég ma este  gyuj- 
tasson tüzeket annak jeléü l, hogy Jordán fok varaba 
holnap valam ennyi törzsfőnök gyűlésre m egjelenni tar 
tozik.

Ezen parancs kiadása után egy ó ra  sem múlt el, 
a vár három  sarkán hatalm as m áglyák lángjai csapkod
tak ég  felé, m egpirositva a m agasan borongó  felhőket. 
D e nem sokára  kigyúltak a sziklavárak tábortüzei is, 
je léiil annak, hogy valam ennyi törzsfünük m egértette 
a közös tan ácskozásra való meghívásnak szokásilag 
m egállapított je lvényét.

M ásnap, midőn m ég alig kezdett pitym allani, a 
m egye minden várából k isebb nagyobb lovas csap atok  
haladtak , törzsfónökukkel élükön, Jordánfok felé. L e g 
elsőnek érk cz e tt’m cg Uzda, Thuruch varnak ura, Mechk 
Ztrm en, M erthon és D rachm cl nevű fiaival. U tana 
sorban érkeztek  m e g : H crchud ocskolchotai várkapi
tány ; Pál, záborfoldnek ura ; D rahen raksai vár kapi
tány ; L atib o r, E rősp atak a  ura ; tarnói Mladik R u th cn  ; 
othm árfóidi Vahud ; T am as jeszeni varkapitány ; T am ás 
András és Milván testvérek , jordanfoldi Ivánkának 
fiai és Znió várának urai ; rakói C sernek ; Bcncfalvi 
Im re, T am as, Benedek és M arton nevű fia iva l; vida- 
földi M ich; sókuti Chcpány, Benedek és P éter fiaival , 
polerickai A lbcrth , András és Ja k a b  fiaival; M ikola és 
IJrasko  testvérek , Szklabina varanak ura, és m ég több 
nem zetségfó.

Midőn az im ént m egnevezett nem zetségfók a var 
arkara b o csáto tt hídon átkelve, Jord án fok  varaba fel- 
vág ta ttak , s  elfoglaltak helyeiket a var udvarán, a

hatalm as harsfák árnyékában, A ndrás kapitány c k - 
l ként szólt hozzájuk : T isz te lt vitéztársaim  ! M indenkinek 
; tudom ása van arró l, hogy Batu chán tatar hadaival 

hazankba betört. F e lsé g es  királyunk a véres kardnak 
tegnap történ t körülhordoztatása á lta l, az ellenség  ellen 

, vonuló táborához való csatlakozásra szó líto tt fel bennün
ket is, hogy erő.; karjainkkal a pogány seregek le v erésé 
ben neki seg ítségére legyünk. Mar m ost, miután közöttünk 
senki sem találkozik, ki vérét hazájáért és k irá lyáért 
kiontani vonakod nék, felhívlak b en n eteket, hogy Ősi 
szokás szerint m agatok közül vezért válasszatok, a ki 
m indnyájunkat vezetni fog a  vad ellenség ellen  . . . .

A ndrás kapitánynak ezen felhívására legelsőnek 
szólalt fel, a gyülekezetnek legidősebb tag ja  a 8o  éves, 
Uzda. Az agg  és tap aszta lt ősz kapitány ekként szó lt 
a gyü lekezethez: A ndrás kapitány lelkes indítványához 
egy észrevételem  van. F e lsé g es  urunk é s  királyunk hadai
hoz valam ennyien nem csatlakozhatunk, m ert naponta 
érkeznek hirck, hogy a poganyok hada nem csupán 
hazánkba tort be, hanem annak egy része a  szom széd 
Lengyelországot is pusztítja. Mivel pedig m agas b é r 
ceinken történ i m egfigyelések  szerint, a szom széd 
országok lapályain  é jje len kén t feltünedező vésztüzek 
arra engednek következtetni, hogy a vad horda mind- 

j  inkább közeledik, valószínű tehát, hogy a K rak ó  irá n y a - 
j  bán elő  nyom uló árja , Lengyelországnak fc lp crzsclésc 
! után északnyugatról országunkba is be fog törni és az 

alföldet dúló Batu  chun hadaival iparkodik egyesü lni. 
Mar m ost ily körülm ények között, itthon is készen kell 

1 várnunk az ellenséget, hogy hazankal é jszakról is m eg



18. szám. Turóc-Szenl-Márlon,
—  Magyar színészük Turoc-Szt.-Mártonban. D acara  m es. D e hogyan boldoguijou egy vidéki o p eretté  tar- 

a fővárosi lapokban múlt évben m egjelent tendentiózus saság, ha e lső  énekese, mint a  m ilyennek Füredyné 
közlem énynek, m intha a Jan iék  színtársulata M ártonban Luizát hiresztelik, ittléte  ó ta  rek ed tség  m iatt fel nem 
az éhen halassal küzködött volna, ugyanaz a Ja n i Ján os lép h etett. E zen , mind a  közönség, mind a társu latra , 
újra fölkeres bennünket, bízván a hazafias m agyar tár sajnos körülm énynél fogva az előad ott o p erettet k iha- 
sadalom ban, hogy nem fog ja  kevésb bé tám ogatni, I gyással kellett adni, v a g y a  kitűzött d arab ot m ásik á lta l 
mint az elm últ évben. Ú jhelyi A ttila  h. íöszolgabiro  hely ettesíten i. A  társulat tehát m egint szomorú tap asz- 
már m egad ta  neki az engedélyt június 6 ,-átó l július tá la to k kal fog tőlünk távozni; de ezért a közönséget 
ő .-á ig  terjed ő időre s m ost kíváncsian várja ö is, mi nem leh et felelőssé tenni. K iirthy  L a jo s  főispánunk 

hogyan sikerül ez az ú jabb válla lkozása  ? Mi az új nem rcsteili a farad ságot és végig  h a llg a tja  az elöad á-

I t í v  I ■» I l i  I I I  v u  .% I I  rt. 1893. május 7.

társulatban n ag yobb b izto síték ot látu nk  arra, h ogy  az 
előadások jo b b a k , összevágóbb ak  lesznek a tav a ly iak 
nál s rem éljük, a k özön ség  sem  lesz hiitelen m ull évi 
szép föllendüléséhez s m egerősíti T u róc-Szent-M árton  
tavalyi jó  hírét. A  társu lat e lőkelőbb ta g ja i a követ
kezők : E rdélyi M arg it, K rassóin é, 13. E szti, H alm ai 
K ornélia, E rdélyi K ornélia, Hreznayné A nna, Szölőssy  
Ilerm in , R évész Szerén a, N agy M ihályné, K erek es l lc r  
min, Szath m áryn é A ntónia. V ö lg y i G yörgyn é, K önyves 
Jc n ö n é , Bárdy L a jo s , Jan i Ján os, K rassói Sán dor, Má
tyási Jó zse f, P a lo ta i A ntal, (karm ester), H om okai Béla, 
Szitá i A ntal, K ön y v es Je n ő , R ib icey  Á rp ád , S o ó s Jenő. 
A  M ártonban előadandó d arab ok  a következők ; M ada
rász, R ip -R ip , Su hanó, N ebánts virág, Ü dvöske, H itves, 
Lem ondás, D iu rnista, P rób ah ázasság , E lek tra , Szegény 
R ad on é, Ciné M intyc.

— Sörgyár Turóc-Szt.-Mártonban. A lig  épült fel 
az állam i iskolák  m onum entális épülete, ú jabban ism ét 
eg y  nagy épülettel lesz cs in o sa b b  e városnak  csűrökkel 
körülvett perspektívája. U gy an is m ájus hó i-én  dönte
te tt cl az uj sörgyár ép ítésének  ügye. Az építő  vállalko
zók közül nyertes, a T o m a sch c k  és Schultz c é g  lett, 
1300 írttal o lcsó b b n ak  ta lá ltatv án  a ján la ta  a  töb bi 
pályázó vállalkozókénál. Az épület elkészítését 5 7 ,3 0 0  
írté rt v álla lta  el nevezett n yertes cég , o ly  k ikötéssel, 
hogy ez évi novem b er hó e lse jén  tartozik  azt te ljes 
készenlétben átadni a tu lajdonos részvénytársaságnak, 
m ely a gyártást azonnal m egkezdi, úgy, hogy 1894. 
m árcius havában m ár az általa produ kált sör a  fogyasz
tásnak átad h ató  legyen. F ö lö sleg es  em lítenünk, hogy c 
válla lato t öröm m el üdvözöljük. Hisszük, hogy az a lta la  
produkált sör, a külföldről b c h o zo ltakat nagy m érték
ben le fog ja  nyom ni. Ehhez az első feltétel a jó  viz 
m egvan, m ert tudom ásunk szerint a vizet annak idején 
töb b  helyen vcgy elcm eztctték  s a b írálat mindenünnen 
kedvezően érkezett vissza. V idékünk ezen é letre való
nak látszó vallalat áltál ism ét so k at n yer. H asznát fog ja  
venni a fogyasztó  közönség, a fö ldbirtokosok és a 
munkás nép egyaránt.

—  Magyar színészet. L ip tó  Sz t.-M ik lósró l  ̂ írja 
levelezőnk: Midőn köztudom ású lett, hogy F . M. K . E . 
által lé tre jö tt  színi kerü letekb ől L ip tó  m egye k ih agya
tott, a  m egye hazafias elem e neheztelésének  ad ott ki
fejezést ezen intézkedés felett, Igaz  u gyan, hogy rossz 
színészeket hallottunk m ár eleget és talán az a  szánalm as 
helyzet, m elyben c szerencsétlen  em b erek  távoztak  kö
rünkből, indította a  F . M: K . E .-c t  arra, h ogy  az általa 
seg ély ezett sz íntársu latok  ne jö jje n e k  töb bé hozzánk 
koplaln i IC sorok író ja  egy fővárosi napilapban m eg
em lítette  volt annak idején , hogy egy jó  m agyar szin- 
társaság  nálunk is m egélhetne 2 — 3 hétig. Ö röm m el 
értesültünk tehát, h ogy  a  F . M. K . IC. m egváltoztatta 
e lő b b i intézkedését, am ennyiben nekünk is ígért egy 
k iseb b  színtársulatot. E g y  h ét ó ta  K árolyi L a jo s  és 
A szta los Sán d or op ere tté  társasága működik nálunk. 
N em  tudjuk, hogy a  színtársulat a F . M. K . IC. m eg
hag yásáb ó l jö tt-e  hozzánk, de az anyagi eredm ény, 
m elyben a társu lat itten  nagyon is szűkölködik, kép es 
volna a fennevezett eg y le te t, ha in form áció ja  egyoldalú 
volna, eredeti elhatározásában m egerősíten i. D e a dolog 
m áskép áll. V an  a társulatnak  nehány jó  tag ja . így  p. 
K áro lyi igazgató  minden d arabban m eg állja  helyét. 
E rő s  A ntónia, kit 7 évvel ezelőtt is hallottunk itten, 
» jó  színésznőc, h an g ja  gyengült ugyan, de m ég is kelle-

okat, a vidékről is e llá tog atn ak  gyakran , de a társu
lat m ostoha helyzetén első sorban csak  az segítene vala
mit, ha a prím a donnának m ond ott Füredyné, minél 
előbb  visszanyerné hangját.

— Stubnya gyógyfürdő megnyitása mint bennün
ket értesítenek, m ájus hó 15.-én lesz. K örm öcbán ya 
szabad kir. város tudatában lévén annak, hogy mivel 
tartozik  a g yógyu lást kereső közönségnek és a hazának, 
nem sa jn álta  a költségeket s  fü rdőjét ú jabban minden i 
kényelem m el berendezte. A  fürdő uj bérlője pedig, .
Seh le ich cr  E m il, vendéglősi á llásában szerzett so k  évi 1 
tap asztalata ira  való hivatkozással tő le  te lh ető leg  iparkod- 
ni fog a fürdővendégek igényeit és követelm ényeit minden 
tekintetben k ie lé g íte n i . . .  V alóban  érdem es volna, ha e 
nevezetes fürdőt, m elynek hévforrásai a legkitűnőbb 
közöm bös hévforrások közé tartozn ak , úgy a  betegek, 
m int az üdülést kereső vendégek, minél nagyobb szám 
ban keresn ék fel. Stubnya-fürdő különben T u ró c v á r
m egyének s  a  környéknek rég  idő ó ta  kedves találkozó 
helye volt, a hol vig napok te ltek  el annak idejében .
K ar, hogy az áldozatkész fürdőtulajdonos, K örm öcbánya 
szabad kir. város, nem tesz ú jó lag  lépéseket az iránt, 
hogy környékbeliek  m érsékelt vasúti dij m ellett randul- 
hatnának ki minél gyakrab ban fü rdőjébe Hisszük azon 
ban, hogy a fürdő jó i felfog ott érdeke tekin tetéb ől, a 
lá tog ato ttságra  legilletékesebb fóru m , m eg fog ja tenni 
m ost is a kellő lépéseket. íg y  gondoljuk mi azt, h ogy  a 1 
fürdő m ost is azzá lesz, a  mi volt évtizedek e lő tt , t . i . . 
a vigsdg és talá lkozás helye.

— Turócmegye állandó választmánya tegnap ta r 
to tta  ülését, hogy a legközelebb m egtartandó rendkívüli J tá ro n  V a n n a k  
közgyűléshez, m elyben a m egye hivatalnokainak f iz c -! 
tés-cm cléscrc k iutalványozott összeg  kiosztása lesz a 
főtárgy, a szü kségelt ja v asla to k at m egtegye.

—  Időjárás. A  hosszas szárazság  e vidék gazda- 
közönségének is növelte naponta aggodalm ait, mig 
végre m a eg y  hete, vasárnap este , csendes eső  puhí
to tta  fel a  kőkem ény rög eket. A z eső  é jszaka hullott, 
de nem volt kép es a  földet e léggé m egnevesiteni, cs a k 
ham ar felszáradt. So k k a l töb b  h atása  lett am az eső zés
nek, m ely csütörtökön reggel indult m eg s k isebb-nagyobb 
pauzákkal ta rto tt egész napon át.

N y í l t  1: í-.
(Az fi rovatban foglaltakért nem v á lla l felelőséget a  Szcrk.

Egész selyem, mintázott Fuulárdokat (m integy 450 
külöinbüzü fa jb a n ), m éteren k én t 8-'» krtól -V fr t  60  
krüj —  v a lam in t fekete, feher és színes sely em szö- 
vetek etőő  krtúl 11  J ’rt fiit krig  s z á ll ít  —  sim a, koez- 
k ás, cs ik ó s, v irág os, d am aszolt m in őségben  (m integy  
2 1 0  féle  d isp ositió  és 2 0 0 0  k ü lönböző szin é s  á r 
n y a la tb a n ) sz á llít  p o stab ér és vám m entesen  l l c u -  
ii« ‘ l » c r s  < « . ics . kir. udv. sz á llító ) s r l y n i i K j á n t  
% i i r i < ‘ l i l » c u «  M inták p ó sta fo rd u lóv al küldetnek.
S v a jc z b a  cz im zett lev e le k re  10 k ros é s  le v e lez ő la p o k ra  
5 k ro s  b élyeg  ragasztand ó .

képes el tek papírban a kiküldött kezéhez letenni, vagy 
pedig a bánatpénznek a bíróságnál le tt clőlege3 e lh ely e
zéséről k iállított szabályszerű elösm ervényt átszolgál
tatni.

K ir. jb iró ság  mint tlkvi hatóság. 
Tu rócz-Szcnt-M ártonban, 1893. január hó 14-én.

F e k e t e ,
kir. táb la i biró

M eg h ív ás.
A turóczi kereskedelmi és hitelintézet

f. é. á p r ilis  30 -ra  k itű zött volt ren d kívü li közg yű lése  
h a tá ro z a tk é p te le n  lévén , az a la p sz a b á ly o k  26 . §-ának 
érte lm é b en

f. h. 10-én, délutáni 3 órakor új közgyűlés
m eg fog ta rta tn i, m ely re  a  t. ez. részvén y es urak  
azzal h iv atn ak  m eg, hogy ezen közgyű lés a  k itű zött 
ta n á cs k o z á s i tárg y  fe le tt  fe lté tlen ü l h atáro zn i fog.

A x  i g a z g a t ó s á g .

Ű z le tle b o n y o litá s  v é g e tt
tökéletes végeladását határoztam el áruraktáromnak 

mely á il:
50  drb., ó -n ém et é s  B árok  h á ló sz o b a  b ú to rb ó l,
50  » » » é tte rem  »
10  » Sa lsa g a rn itu rá b ó l,
80  paar., a lm áriu m b ól,
150 » ágyb ól,
80  drb. m osdó é s  é j je l i  szek rén yb ő l,
30 
300 
120 
300 
100 
250 
100 
K0 :

T ru m cau x  és fiókos szek rén yb ő l, 
kü lö n b féle  kép , szép k e re tek b e n , 
fa - é s  a r c a g rá m á b a  fo g la lt tü k örb ő l, 
gyű rűkkel e llá to tt  C u rm isakból,
S á lo n - , e b é d lő -T o ile t- é s  v a rró á sz ta lb ó l, 
eb éd lő i szék b ő l, 
szőn yeg- és b ő rd iv án b ói, 

nyugágy- és o ttom an b ó l,
1 000  drb., k a rt isz é k - és k a rsz ék b ő l,

T o v á b b á  m inden e szak m áb a  vágó cik k e k  ra k -

5012. tkvi s,:. 1803.

Árverési hirdetményi kivonat.
A turócz-szent-m artoni kir. jb iró ság  mint tkvi 

hatóság közhírré teszi, miszerint D u la M áténak F ab ry  
szül. K ozsch u b a A nna elleni végreh ajtási ü gyében Kis- 
C scpcsín községben fekvő :

védelm ezhessük1 Indítványozom  ennélfogva, hogy egy *) a kis-csepcsíni 120 sz. tjkvben A -f- 2. sor sz.
k iseb b  sereggel mi is szaporítsuk a király hadait, a fc lvctt *  ■, “ l>ry sa. Kozschuba A nna nevére Irt ingat-

n ag yobb rész azonban sa ja t tűzhelyünk, de kiváltképen b) az ottani I 2 . .  SZi tjkvbcn  A  _f_ sor sz. a.
az ország éjszaki részeinek biztosítására itthon m aradjon - felvett s ugyancsak F á b ry  szül. K ozsch u b a A nna nevére 

U zda indítványára, m elyből egy tapasztalt hadvezér I írt ingatlanra  3 7 9  frt ezennel m egállap íto tt kikiáltási 
körültekin tése tükröződik vissza, M uriny, a^blatnicai var árban az árverést elren delte és h ogy  a fennebfc m eg-
ura. ekként v á laszo lt: Ér. Uzda kapitánynak észrevéte- Í«lölt in g a tla n a i*  az 1893. év, május hu 23-lk napján
, . , , , . . , , . . . , ; d. c. 10 orakor Kts-C sepcsm  községben a község házánál
leit m indenben alaposaknak találom , es így  ja v a s lo m ,' ta rU n d ó  n>.jiv in o s  á,verésen  a kikiáltási áron alul 
hogy felséges királyunk hadseregéhez, a m egyének harc- i j.s e i fQg adatni.
ra leg ed zetteb b  vitézei osztassan ak  be, kiknek vezéréül ( Á rverezni szándékozók tartozn ak az ingatlanság
T a m a st, Znió vár urat, II. A ndrás kiráiy lyal a szent földön kikiáltási arának to'/o át készpénzben vagy ,Ivadék képes

érték  papírban a  kiküldött kezéhez letenni, vagy pedig 
a bánatpénznek a  bíróságnál le tt e lö leges elhelyezésé
ről k iá llíto tt szabályszerű elösm ervényt átszolgáltatni. 

K ir. jb iró ság  tkvi Itatós;

T c sc h e n , S z ilé z iá b a n . Pohlner i. bútorgyár.
A m űhely, m ely  gépekkel és nagy fa ra k tá r ra l

beren d ezve van eladó.

• x t x t x t x t x x m K M m

*  STUBNYA GYÓGYFÜRDŐ 8
N Y Á R I és TÉ L I GYÓ G YHELY, *

t e r m é s z e te s  m eleg  f o r r á s o k  X  
( T u r ó c / ,  v á r m e g y é b e u )  0

51K m éter ( 1620 ')  m ag asságb an  a  ten ger sz ín e  X  
fö lö tt, fen sikon  fen y v esek  k özeléb en  fek sz ik , V  
32°— 36° R. fokú h év fo rrá s a i a  leg k itű n ő b b  X  
k özöm bös (In d iííe re n te ) h é v fo rrá so k  közé t a r -  X  
toznak. G y ó gy ere jü kre  nézve azo n osak  a  G a- 
ste in i és T e p litz -S ch ö n a u i h é v fo rrá s o k k a l. K i- 2  
tűnő s ik e r re l h a s z n á lta tn a k : csú zos, k ö s z v é - ^  
nyes b án ta lm ak , id ü lt izzad m án yok, izo m m e- X  
revség. b ő rb a jo k , fek é ly e k , m ozgási é s  é rz é s i X  
id eg b án ta lm ak  (M o tilitá ts - und S e n s ib ilitá ts -  X  
N eurosen). M éh bán talm ak  és azok k öv etk éz- a  
m enyei, n ev ezetesen  h ó szám zav aro k  (M en s- X  
tru atio n sstő ru n g en ), m eddőség e lle n  stb .; végre  ^  
b é lto rló d á s (D arm stasen  á lta l o k o zott g yom or- X  
és b é lru h u t e l le n ; a  stu b n yai fü rdők, k a p cso 
latban  az ú jon n an  fú rt S tc fá n ia -fo r rá s  v ízzel, 
m ely  iv á sra  h a s z n á lta tik , k itű n ő  h a tá s s a l 
bírnak.

F e stő i fekvése, pom pás angol k e r t je , a 
közeli K á rp á to k b a  ren d ezh ető  igen o lcsó , v á l
to z a to s  k irán d u láso k  ; végre B u d ap esth ez  (6  
ó ra i u ta z á s) és B écsh ez  (7  ó ra i u tazás Z so l- _  
n án  a l)  va ló  közelsége , m ind m egannyi e lőn y, 
m ely eket a  stu b n yai fü rdő m ás fü rd ő h ely ek - 2 
kel szem ben n y ú jt. V asú t-, p o sta - é s  tá v ird a - W  
á llo m á s  h ely b en  van . X

V  A stu b n yai fü rdőt ille tő  k öze leb b i fe lv i-  X  
X  lá g o s itá so k k a l szo lgál a  h o z z á fo rd u ló k n a k  a  X  

stu b nyai fü rd őben, a  fü rd ő b érlő  S c h le ic h e r  2  
Em il u r, S tu b n y án . 1— 8 S

• x e x t x e x t x x t x t x t x x x a

K risztu s Urunk sírjának m egm entéséért harcoló jordán- 
fö  di Ivánkának , hős fiat ajánlom . Mivel pedig fe jü nk-! 
felett itth on is vészfeltcgek tornyosulnak, a  m elyeknek 
elhárításához erő s  karon kívül k iváltképen kipróbált ész- | 
beli teh etség  is kívántatik : azért a  m egyében m aradó 
vitézek és minden fegyvert fogh ató  férfiaknak vezéréül 
a küzdelem ben m egőszült es szám itó észbeii teh etségeiről 
ism ert Uzda kapitán yt ajánlom .

K szavakra harsány éljen kiáltásokban tört ki a 
gyülekezet s lelkesedésü kben az ifjú T a m á st cs  az agg 
U zdat pajzsaikra felkapván, azokat vállaikon kuruihor- 
dozták. így  fe jez te te tt be a jo rd ánfoki gyű lés, m elynek 
a  töb bek  között a későbbi időkre is k iható  em lékezete 
az lett, hogy a köztiszteletben á llo tt U zda utódai, egész 
a mai napig, a  »V a jvo d a« , vagy is a  »V czér« prono- 
m ent használják vezetékn evök m ellett.

(Fo ly t, következik.)

Tu rócz-Szt.-M ártonb an, 1892. dcczcin b, hó 31-én .
D á v i d ,

kir. n ljáráshiró .

172. sz. tkvi 1893.

Árverési hirdetményi kivonat.
A turócz szt.-m ártoni kir. já rásb íróság  mint tlkvi 

h atóság  közhírré teszi, hogy a t.-szt.-m ártoni takarék- 
pénztárnak kk. V elits A ladar és Ervin elleni v é g reh a j
tási ügyében B cllá  községben fekvő, a b ella i 4 0 4 . sz. 
tjlvbcn 197 frt sz. a. felvett s kiskorú V elits A ladár 
é s  Ervin nevére ír t  ingatlanra 1344 fr tjk ik ia k a si arban 
a  vissz árverést e lren d elte , cs hogy a  fennebb m eg je 
lölt ingatlanság  az 1893 . évi május ho 19-lk napjan 
d. c. 10 órak or B e lla  községben a  község hazánál m eg 
tartandó nyilvános árverésen a kikiáltási áron aló l is 
el fog adatni.

Á rverezni szándékozók tartoznak az ingatlanság 
kikiáltási árának io°/o-át készpénzben vagy ovadek

K33000000QQ30OOOOOOOOOOOOOOO

C s a k
az ille tő  aki bev ásárlásn á l a  .H orgony* 
gyárjegyre ügyel, biztos lehet, hogy 

nőm kapott értéktelen  utánzást.

A  P a i n - E x p e l l e r
..horgony n y a l“ legjobb credm énynycl 
a lkalm azható csúz, hátfájdalm ak, fe j
fá jás. kószvény, esipőfájdalm ak. tag
szaggatás és m eghűlések e l le n ,  gyak
ran már egy bedörzsölés elegendő a 
fájdalm ak eny hülésére. M inden üveg 

a  gyárjegygycl a

*5* „ T T o r y o n y n y a  1“
e l van látva és ez után könnyen fe l
ism erhető. Minthogy ezen kitűnő házi
szer m ajdnem  m inden gyógyszertárban 
•íO kros. 70 kros és 1 frt 20  kros üve
gekben kapható, m indenki á lta l be
szerezhető. C sakis a R i c h t e r - f ó l e  

llo rg o n y -P a ln -R x  p e lle r

-n  v a l ó d i .
> 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 0 3 0 3 3 3 0 3 0 0 0
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Turőe-Szenl-Márton, F E L V i n Ü H I  H  I  B  . 4 D  Ó.

K ü lö n le g e s s e g : B a r a c z k  cog n ac.

Az első alföldi cognacgyár részvénytárs. Kecskométen O
ajánlja kitűnő gyártmányú 7?

$
c c o g ' n a c - j a i t , S

melyek tiszta borkivonatból készülnek s jelességükért 16 kiállításon kilünietve ff-

lettek és orvosi tekintélyek által legmelegebben ajánltatnak. o
u
?3 Különlegesség: BARACK-COGNAC. 7T

‘0$ K ap h ató :  Turócz-Szt.-Mártoilban, S c h o l t é s z  L. urnái. Liptó-Szt.-Miklósoil,
5 W eiser  Gyula urnái. TreilCSÓnben, ifj. U zsnay J ó z s e f  urnái és minden elő- 3

kelő hazai fűszerüzletben. O

SPS' Minta kívánatra ingyen! a

Vetekedhetik a frauezia gyártmányok bármelyikével.

1893. május 7. 18. szám

OOOOCOOOOOGÜOOOOOOC

VÖRÖSHERE l
nagyszemü. arankam entes. £

flO * 5 ,  5 0 .  I(M ) k i l ó s  K H tik o k Iliin  2
á lla m ila g  p lom bozva j j

kilónként 76 kr. c
5 kilós plombozotl postazsák 

4 frt utánvétért kapható

GRÓF T E L E K I ÁRVÉD DR Á SSÚ I
i i r a d o l m á l m n  n . |».
L óh erem in ta , valam in t m ás vetöm agv ain k  
m in táival k ív án atra  in g y en ért b é rm e n tv e  

sz ív esen  szolgálunk. íu—10

Z A C H E R L I N
a le g jo b b a n  e lism e rt ro v a r-ir tó  szer.

bámulatra méltó hatású Zaeherlinnek ismertető 
1. a lepecsételt üveg, 2. a „Zacherl“ uév.

jelei:

Á H ,Ili t 15  k r . ,  3 0  k r . ,  5 0  k r . ,  1 f o r i n t .

E L A D Á S I  H E L Y E K : a megbízó levelek
Turócz Szt. Marton :

Budatín
L ip tó -S zt.M ik ló s

F ábry József 
Graber M iksa és fia 
Soltes L.
Schw arz Kálmán 
Hirschfeld Adolf 
T lro ler József 
Weider H.
Bodicky D. M.

Tót-Próna

L iptó -Szt.-M iklós

Mosócz
Namcsztó
Rózsahegy
Ruttka

>

Skálák Gustav.

szerint : 
Trnow sky József 
Palka Péter 
Schavernoch G. 
Perl J. fia 
Neumann Miksa 
M akovicky Péter 
Gál Emil 
Schulz Adolf

G
C
<u
C
4)

go

T5
C
P

! N A G E L  
BAU-BESCHLÁGE

Portland-Comont
Stuokatur-Rohr

Werkzoage, 
Sohanfeln, Hauon 

u. Dung-Gabeln

Landwirtschaft- 
Uche und Náh- 

;j Maschlnon

bei
LUDW. F1SCHER

j vú <1 vi• U. „Spontdiiu"
|j

; ( .> ö n ) ö r i i  m in in k  in K yon  ón b e r m e n l v e  a  p r i v á t  m o K r o iu lc lő k n o k .  
D l n l n k o n y i e k  n l o a b o k n a k  b é i 'n i c n t c l l c n í i l .

ifÖ L T Ö Z E T E K N E K  YALO KELMEKf
Peruvicn és D osking a magas ( ' I c r i l H  részére, cioirás szerinti szövetek a csász. kir. I l i V U l u l n o -  
k o k  e g y e n r u h á i r a .  V e t e r á n o k ,  t ű z o l t ó k  é n  t o r n á s z o k  szamara. I S i l l i a r d  

*  és J á t H Z Ó  a s z t a l o k r a  való p o s z t ó ;  L ó d é n  kelme vízhatlan v a d á s z k a i m !  o k n a k .
'  n iO M Ó N z ó v e t e k .  p l a l d e k  1 í r t t ó l  I I  f o r i n t i g .

M l  j u t á n y o s  á r o n .  v a l ó d i  t a r t ó s ,  t i s z t a  g y a p o t  p o s z t ó á r u t  akar verni;, nem 
pedig olcso r o n g y o t ,  m ely minden házaló áltál eladatik cs aiig  érdemli meg a s z a l i ó d i j a t .  
forduljon

S T IK A R O F S K Y  J . - hoz B rünnben
A k o n lin cn M  Ifg n iiK y o b b  p o N ilii n y á r i  r a U l a r a .

V e m i l l l ó  f o r i n t o t  túlhaladó kés/lctem ncl és v l l á f f i i z l e t e m i l é l  fogva magától értetődik 
hogy SOK különféle hosszúságú m a r a d é k  van raktáron, melyekből m i n t á k a t  küldeni nem lehet ’ 
tehat v i l á g o s  e s a l a s .  ha ezégek maradékokból mintákat ajanlanak. — Bátor vagyok a t közön-’ 

i  Z í t  CZégCktK Óvatosságra figyelmeztetni, melyek 3 .0  méteres maradékokat ajanlanak. M ar az 
egyforma hosszúságban észrevehető a csalás. h/.cn m aradékok divatját múlt. elkorhadt es eladhat- i 

, la " vegekből vannak vagva cs ezen rósz áru a vételárnak harmadrészét sem éri me* 
M a rn ilo k u k , m r l .r r k  n ő m  lotUKOiiok. m a r ita l  f o l r a c r ó l l o l n o k . i n p  a  p«>iiKVÍNa/akiil<loiik '
„  . .» "• ■ ■ ■ ■ I 'k o h  k r . j . i k  „ „ . . . „ . a ......... „ r l  1

Szállítások csak utánvétellel, 10 frt meghaladó küldemények portómentesen
eszközöltetnek.

. r n . , 1 , m . . , . . ,  c  l. I r a n r . t n

Turócz.sau-mártooi magyar nyomda. — Moskuczi Ferencz.


	19



